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REFERENTE 
EN LA LIMPIEZA 
PROFESIONAL

Desde el 1991, en grupo MAYA trabajamos para alcanzar el máximo 
nivel de competencia en innovación técnica, diseño y fabricación 
con el objetivo de ofrecer soluciones (de producto y servicio) que 
atiendan con la mayor eficacia y eficiencia, las necesidades en 
higiene limpieza y alimentaria de los entornos profesionales más 
exigentes.

Since 1991 MAYA GROUP works to reach the highest level of 
performance in technical innovation, design and manufacturing 
to offer solutions (products and services) that meet the needs in 
cleaning and food hygiene with greatest efficiency and effectiveness 
for the most demanding professional enviroments.

Para información adicional :
For additional information:

info@grupomaya.es
www.grupomaya.es

Fabricando innovación en higiene desde el 1991

Manufacture and Innovation in Professional 
Cleaning since 1991
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Uno de los objetivos de MAYA es afianzar su relación con aquellas 
empresas distribuidoras interesadas en alinear su estrategia de 
crecimiento con la de MAYA. Para ellas, además de velar por 
actualizar de manera continua el catálogo de productos, MAYA 
ofrece:

 » Formación específica para su red de comerciales 
(especificaciones técnicas, usos y aplicaciones de los productos 
de alto valor añadido).

 » Soporte a la venta (haciendo demostraciones, acompañando 
en visitas).

 » Información de gestión (datos sobre el mercado y sobre su 
posición en el mercado que facilite una más eficiente acción 
comercial).

One of MAYA’s goals is to strengthen its relationship with those 
Distribution Companies interested in joining its growth strategy 
with that of MAYA. For them, in addition to ensuring the continuous 
updating of its Catalog, MAYA offers:

 » Specific training for their commercial network (technical 
specifications, uses and applications of products with high 
added value).

 » Sales Support (users experience, accompanying visits, etc.).
 » Management information (market data, their position in the 

market... and other information wiht the aim to make more 
efficient the commercial action).

¿Quieres ser Distribuidor MAYA?

Solicita información en: 
info@grupomaya.es
 
O contacta en:
962 38 9059

Do you want to be a Maya Distributor?

Let us know it! email to:
info@grupomaya.es 

Or by phone:
+34 962 389 059

INNOVACIÓN 
A SU SERVICIO
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EVERSEA® es un proyecto de economía circular que recupera los 
residuos plásticos que impactan negativamente en nuestro mar 
Mediterráneo para fabricar útiles de limpieza. De esta manera, 
proporcionamos una nueva vida a desechos perdidos en nuestros 
mares que pueden significar la muerte para animales como ballenas, 
delfines o tortugas marinas.

Uno de nuestros objetivos es que nuestra actividad económica sea 
una herramienta de cambio y con EVERSEA® hemos demostrado que 
la sostenibilidad y el cuidado de nuestro entorno no está reñido con 
la calidad y el diseño.

Nuestro reto de futuro y seña de identidad es caminar hacia la 
sostenibilidad y ayudar con nuestra actividad industrial en la mejora 
del entorno. Queremos ser palanca y protagonistas del cambio.

EVERSEA is a circular economy project for recovering plastic waste 
that has a negative impact on the Mediterranean Sea so that it can 
be manufactured into cleaning tools. In doing so, we give another 
use to marine waste that would otherwise be harming animals such 
as whales, dolphins and sea turtles.

One of our objectives is to make our economic activity a tool for 
change, and with EVERSEA we have shown that sustainability and 
care for our environment is not at odds with quality and design.

Our challenge for the future and our hallmark is to move towards 
sustainability and help by using our industrial activity to improve the 
environment. We want to be influential leaders of change.

PRODUCTOS DE 
LIMPIEZA ECOLÓGICOS.

Colección EVERSEA®
Productos 100% reciclados.

EVERSEA® Collection
100% recycled products.

Los residuos marinos se clasifican y almacenan según su naturaleza 
para su posterior reciclado. Después se convierten en pellets del cual 
se obtiene un filamento polyester 100% reciclado de alta calidad con 
el que fabricar productos para la higiene.

Marine waste is classified and stored according to its nature for later 
recycling. Later convert into pellets from which a  100% recycled 
high quality polyester filament is obtained  with which manufacture 
products for hygiene. 75% 

25% 

12 T. 
12 TONELADAS DE PLÁSTICO AL AÑO

12 PLASTIC TONES EVERY YEAR

OCEANO
OCEAN

DESECHOS MUNDIALES
GLOBAL WASTE

SON LANZADAS AL MAR
GET INTO THE SEA

SUPERFICIE
SURFACE

La Etiqueta Ecológica de la UE es una etiqueta voluntaria de 
excelencia ambiental otorgada a productos que cumplen 

altos estándares ambientales durante su ciclo de vida.

The EU Ecolabel is a voluntary label of environmental 
excellence awarded to products that meet high 
environmental standards during their life cycle.

Vídeo:

ECO-FRIENDLY CLEANING SUPPLIES.

EU Ecolabel: ES-V/016/001
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REF DESCRIP

EVER001
ESCOBA EVERSEA
EVERSEA BROOM

CAJA/12 N/A UNICO N/A

EVER002
FREGONA EVERSEA
EVERSEA MOP

CAJA/24 30 CM. UNICO N/A

EVER006
BAYETA MULTIUSOS
MULTIPURPOSE CLOTH

CAJA/18 N/A UNICO N/A

EVER021
BAYETA MICROFIBRA
MICROFIBER CLOTH

CAJA/24 40 X 35 
CM UNICO N/A

UNA COLECCIÓN DE CALIDAD SALIDA DEL MAR
A HIGH QUALITY COLLECTION FROM THE SEA

EVER001 EVER002

EVER006

EVER007 / EVER017

EVER019 / EVER020

REF DESCRIP

EVER007
MOPA EVERSEA 60 CM
EVERSEA FLAT MOP 60 CM

CAJA/10 60 CM. UNICO N/A

EVER017
MOPA EVERSEA 40 CM
EVERSEA FLAT MOP 40 CM

CAJA/12 40 CM. UNICO N/A

EVER019
BASTIDOR METÁLICO EVERSEA 40 CM
EVERSEA METAL MOP FRAME 40 CM

CAJA/12 40 CM. UNICO N/A

EVER020
BASTIDOR METÁLICO EVERSEA 60 CM
EVERSEA METAL MOP FRAME 60 CM

CAJA/20 60 CM. UNICO N/A

EU Ecolabel: ES-V/016/001

EU Ecolabel: ES-V/016/001

EVER021
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Eversea® es fruto de la innovación al servicio del 
medio ambiente, ya que está fabricada con  plástico 
recuperado del mar.  Cuando eliges Eversea® 
formas parte de la solución al grave problema de la 
contaminación. 

Eversea® is the result of innovation at the service of 

environment, since it is made of recovered plastic  from 

the sea. When you choose Eversea® you become part of 

the solution to the serious problem of polution.

REF DESCRIP

EVER005
CUBO CON ESCURRIDOR EVERSEA
EVERSEA BUCKET WITH WRINGER

CAJA/12 N/A UNICO N/A

EVER003
RECOGEDOR EVERSEA
EVERSEA DUSTPAN

CAJA/18 60 CM. UNICO N/A

EVER018
PALO GRAFINOX EVERSEA
EVERSEA GRAFINOX HANDLE

CAJA/12 140 CM UNICO N/A

EVER005 EVER003 

*Este palo no está hecho con material reciclado
*This handle is not made from recycled material

EVER018

14 15ÚTILES SOSTENIBLES · SUSTAINABLE TOOLS              SUSTAINABLE TOOLS · ÚTILES SOSTENIBLES



Proporcionamos soluciones de limpieza inteligentes con un 
impacto real y positivo sobre la gente y el medio ambiente.
We provide smart cleaning solutions with a real, positive 
impact on people and the environment.

GS3300704 GS3301010 · GS3301006 · GS3301004 · GS3301008

GS3300804 · GS3300806 · GS3300808 · GS3300810

REF DESCRIP

GS3300704
BAYETA DE MICROFIBRA CRISTALES
GLASS CLOTH

CAJA/10 40 x 40 
cm N/A

GS3301010
GS3301006
GS3301004
GS3301008

BAYETA DE MICROFIBRA ORIGINAL
ORIGINAL CLOTH

CAJA/10 40 x 40 
cm • • • •

GS3300810
GS3300806
GS3300804
GS3300808

BAYETA DE MICROFIBRA ELEMENT
ELEMENT CLOTH

CAJA/10 40 x 40 
cm • • • •

LIMPIAR 
DE FORMA 
INTELIGENTE

Productos de microfibra

Las microfibras se dividen de forma única a un nivel 
óptimo, dando a nuestros productos de microfibra 
una amplia potencia de limpieza y gran capacidad de 
absorción. 

EFICIENCIA

SOSTENIBILIDAD
Los productos de microfibra limpian eficientemente 
usando una cantidad mínima de agua y una cantidad 
limitada de productos de limpieza. Nuestros productos 
de microfibra también tienen un ciclo de vida excep-
cionalmente largo. Incluso cuando se lava frecuen-
temente, la microfibra conserva su calidad y forma, 
proporcionando un valor real para el usuario.

CLEAN SO INTELLIGENT

Microfiber products

Microfibers are uniquely divided at an optimal level, giving 
our microfiber products ample cleaning power and great 
absorbency.

EFFICIENCY

SUSTAINABILITY

Microfiber products clean efficiently using a minimal 
amount of water and a limited amount of cleaning 
products. Our microfiber products also have an excep-
tionally long life cycle. Even when washed frequently, 
microfiber retains its quality and shape, providing real 
value to the user.

La etiqueta Nordic Swan Ecolabel se creó con le 

objetivo de reducir el impacto medioambiental de la 

producción y el consumo de bienes, y para facilitar a 

los clientes profesionales la posibilidad de elegir los 

mejores productos y servicios desde el punto de vista 

medioambiental.

The Nordic Swan Ecolabel was created with the aim of 

reducing the environmental impact of the production 

and consumption of goods, and to make it easier for 

professional clients to choose the best products and 

services from an environmental point of view.
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BRUSHES & SQUEEGEES

CEPILLOS Y 
HARAGANES



BARRIDO 
PROFESIONAL

Maya pone a su disposición un amplio rango de escobas y cepillos 
que se adaptan a cualquier superfície y a cualquier necesidad de 
los profesionales de la limpieza.

Desde la amplia gama de colores que ayuda a diferenciar el barrido 
en diferentes áreas, hasta la dureza de las fibras que ayuda al barrido 
en superficies delicadas o más difíciles, Maya ofrece el mayor 
abanico de cepillos de la industria para que el profesional pueda 
elegir.

Maya provides a big range of brooms and brushes tailored for each 
surface and designed to assist  the cleaning professionals.

From a big range of colors which helps to distinguish the sweeping 
of different areas to the hardness that helps with the task of 
sweeping different surfaces, Maya offers the biggest industry 
range of brooms and brushes to choose the one that best suits the 
professional cleaners needs.

Gran variedad de colores
La mejor solución para integrar la 
limpieza por código de colores.

Haraganes
Un haragán es una herramienta especializada que facilita 

la limpieza de líquidos derramados en superficies, permi-

tiendo una limpieza fácil y eficiente. También se puede 

usar como una escoba convencional para barrer.

Big colour range
The best solution to integrate the 
cleaning colour coding.

Squeegees
A squeegee is a specialised tool that facilitates the 

cleaning of spilled liquids on surfaces, allowing for 

easy and efficient cleaning. It can also be used as a 

conventional broom for sweeping.

Algunas de nuestras escobas se basan en código de colores con el 
fin de ayudar a identificarlas, definir unas tareas o áreas específicas 
donde utilizarlas y conseguir así la mayor higiene y desinfección 
para su industria.

La integración de nuestros productos con código de color en 
su programa de limpieza tiene múltiples ventajas, incluyendo el 
control de infecciones, la prevención de contaminación cruzada, 
la diferenciación e identificación entre departamentos o la 
simplificación del trabajo.

Some of our brooms are colour coded in order to identify different 
areas or duties to achive the best cleaning results.

The integration of our colour coding for sweepers in your cleaning 
duties will give you some advantages: infections prevention and 
control, cross contamination and the differentation between areas.

PROFESSIONAL SWEEPING
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Escobas y cepillos
Brooms and brushes

REF DESCRIP

02095
ESCOBA ECO
ECO BROOM

12/CAJA UNICO  

02121
ESCOBA GARDA
GARDA BROOM

12/CAJA UNICO ••••

02126
ESCOBA CELINDA BLACK
CELINDA BLACK BROOM

12/CAJA UNICO

02064
ESCOBA CAMELIA
CAMELIA BROOM

12/CAJA UNICO ••••

02065
ESCOBA CELINDA
CELINDA BROOM

12/CAJA UNICO

02061
ESCOBA AMAPOLA
AMAPOLA  BROOM

12/CAJA UNICO ••

02095

02064 02065

0212602121

In our commitment to be a responsible company with the 
environment, we have decided to eliminate the percentage of virgin 
material that we used to inject our plugs with completely recycled 
materials. This recycling process will allow us to reduce the amount 
of waste we generate, thus contributing to the protection of the 
environment. In addition, it is a way of taking advantage of materials 
that would otherwise be discarded, to give them a second useful life.

En nuestro compromiso por ser una empresa responsable con el medio 
ambiente, hemos decidido eliminar el porcentaje de material virgen 
que utilizábamos para la inyección de nuestros tacos por materiales 
completamente reciclados.  Este proceso de reciclaje nos permitirá 
reducir la cantidad de residuos que generamos, contribuyendo así a la 
protección del medio ambiente. Además, es una forma de aprovechar 
materiales que de otra manera serían desechados, para darles una 
segunda vida útil.

02061

TACO
100% RECICLADO

ESCOBA 
RECICLADA

100%
RECYCLED

BROOM

ESCOBA 
RECICLADA

100%
RECYCLED

BROOM

ESCOBA 
RECICLADA

100%
RECYCLED

BROOM

ESCOBA 
RECICLADA

100%
RECYCLED

BROOM

ESCOBA 
RECICLADA

100%
RECYCLED

BROOM

ESCOBA 
RECICLADA

100%
RECYCLED

BROOM
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REF DESCRIP

02066
ESCOBA CARLINA
CARLINA BROOM

12/CAJA UNICO ••

02123
ESCOBA CARLINA PLUS
CARLINA PLUS  BROOM

12/CAJA UNICO ••

02070
ESCOBA JAZMIN
JAZMIN BROOM

12/CAJA UNICO ••

02044
ESCOBA TOSCANA
TOSCANA BROOM

12/CAJA UNICO

02008 ESCOBA COLORS
COLORS BROOM

12/CAJA UNICO ••••

02044

0207002066 02123

02008

Moquetas y exteriores
Carpets and exteriors

REF DESCRIP

02071
ESCOBA JAZMIN MOQUETA
JAZMIN CARPET BROOM

12/CAJA UNICO

02017
ESCOBA CORNER MAXI
MAXI CORNER BROOM

24/CAJA UNICO

02078
ESCOBA MIMOSA
MISMOSA BROOM

12/CAJA UNICO

02015
ESCOBA EXTERIORES
EXTERIOR BROOM

6/CAJA UNICO

02071 02017

02078

ESCOBA 
RECICLADA

100%
RECYCLED

BROOM

ESCOBA 
RECICLADA

100%
RECYCLED

BROOM

02015

24 25ESCOBAS Y CEPILLOS · BROOMS AND BRUSHWARE BROOMS AND BRUSHWARE · ESCOBAS Y CEPILLOS



02092
CEPILLO MULTIUSOS CON ASA
MULTIPUROSE BRUSH

12/CAJA N/A

UNICO N/A

Cepillos especiales
Special brushes

02086
ESCOBILLA W.C.LUX
W.C. BRUSH

24/CAJA N/A

UNICO N/A

02027
ESCOBILLERO LUX 
LUXURY TOILET BRUSH + HOLDER

12/CAJA N/A

UNICO N/A

Con goma antideslizante 
Non- Slipping base

02120
ESCOBILLA W.C.ECO
W.C. BRUSH

24/CAJA N/A

UNICO •••

02093
ESCOBILLERO  ECO
ECO TOILET BRUSH

12/CAJA N/A

UNICO •••

02090
CEPILLO BUQUE ECO
ECO DECK SCRUB

12/CAJA N/A

UNICO N/A

02094

ESCOBILLERO COMPLETO KUBIK
KUBIK COMPLETE TOILET BRUSH

12/CAJA N/A

UNICO •

09083
PAPELERA BAÑOS 7 L KUBIK
7 L BATHROOM BIN KUBIK

6 /CAJA N/A

UNICO •

03018
ESCOBILLERO WC INCLINADO
INCLINED TOILET BRUSH HOLDER

6/CAJA N/A

UNICO ••
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Cepillo barrendero
Push broom

REF DESCRIP

1633
HARAGÁN METÁLICO 45 CM
METAL SQUEEGEE 45 CM. 

10 /CAJA 45 CM UNICO N/A

1636
HARAGÁN METÁLICO 55 CM
METAL SQUEEGEE 55 CM.

10 /CAJA 55 CM UNICO N/A

Haraganes 
Squeegees

REF DESCRIP

05004
HARAGÁN REFORZADO 45 CM 
REINFORCED SQUEEGEE 45 CM.

10 /CAJA 45 CM UNICO N/A

05005
HARAGÁN REFORZADO 55 CM 
REINFORCED SQUEEGEE 55 CM.

10 /CAJA 55 CM UNICO N/A

05006
HARAGÁN REFORZADO 75 CM 
REINFORCED SQUEEGEE 75 CM.

10 /CAJA 75 CM UNICO N/A

REF DESCRIP

05007
HARAGÁN HACCP 45 CM
SQUEEGEE 45 CM.

10 /CAJA 45 CM UNICO •

REF DESCRIP

02049
CEPILLO BARRENDERO MADERA FIBRA INTERMEDIA CON ACOPLE PLÁSTICO
WOODEN PUSH BROOM MEDIUM STIFF WITH PLASTIC ADAPTOR

10/CAJA 40 CM UNICO

02050
CEPILLO BARRENDERO MADERA FIBRA INTERMEDIA CON ACOPLE PLÁSTICO
WOODEN PUSH BROOM MEDIUM STIFF WITH PLASTIC ADAPTOR

10/CAJA 60 CM UNICO

06087
PALO MADERA 1,40 M. Ø24 PARA CEPILLOS BARRENDEROS REF. 02049 Y 02050 
WOODEN HANDLE  Ø24 FOR WOODEN PUSH BROOMS 02049- 02050

25/SUELTO 1,40 M. UNICO

02051
CEPILLO BARRENDERO MADERA FIBRA DURA CON ACOPLE METÁLICO
WOODEN PUSH BROOM HARD STIFF WITH METAL ADAPTOR

8/SUELTO 40 CM UNICO

02052
CEPILLO BARRENDERO MADERA FIBRA DURA CON ACOPLE METÁLICO
WOODEN PUSH BROOM HARD STIFF WITH METAL ADAPTOR

8/SUELTO 60 CM UNICO

06088
PALO MADERA 1,40 M. Ø28 PARA CEPILLOS BARRENDEROS REF. 02051 Y 02052 
WOODEN HANDLE  Ø28 FOR WOODEN PUSH BROOMS 02051- 02052

25/SUELTO 1,40 M. UNICO

02051 02052

02049 02050

06087

06088
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HANDLES

PALOS



MANETA ERGONÓMICA
ERGONOMIC HANDGRIP

SISTEMA ANTILESIONES
INJURIES PREVENTION SYSTEM 

PALO 
ERGO PRO
El palo ergonómico ERGO PRO es el resultado de meses de inversión 
en I+D con el fin de obtener un producto de superiores prestaciones 
y que consigue superar a todos sus rivales en el mercado profesional 
y doméstico por su ergonomía, resistencia y versatilidad.

The ERGO PRO handle is the result of many months of investment 
in R&D. The objective is to obtain a high performance product to 
overcome all its rivals in the professional and household market. 
Ergonomics, resistance and versatility are the hallmark of ERGO PRO 
handle.

Ergonomía
Nueva técnica patentada.

Ergonomics
New patented technique.

Mediante una nueva técnica patentada, nuestros ingenieros han 
sido capaces de inyectar una pieza de goma sobre el tubo y el 
capuchón del palo que no se mueve, no resbala y ayuda a reducir las 
tensiones en la muñeca a la hora de escurrir una fregona.

Gracias al diámetro superior que esta goma confiere, las muñecas 
sufren mucho menos estrés. 

Su forma de ondas ergonómicas ayuda a colocar los dedos de la 
mano en una posición que ayuda a transmitir la fuerza cuando se 
escurre. Además, la goma en si misma evita que las manos resbalen 
a la hora de escurrir aunque la superficie del palo esté mojada.

Through a new patented technique, our engineers have been able 
to inject a piece of rubber on the tube and the cap for handgrip to 
avoid its movement. A non-slip handle that reduces wrist injuries 
when wrunging out the mop.

Thanks to a higher diameter that the rubber conferes to the handle 
wrist suffer less stress.

Its ergonomic undulating shape helps to place the fingers in a 
position that transfer the power while wrunging out the mop. 
Furthermore, the rubber avoids hand slipping when wrunging out 
the mop even when the handle is wet.

Resistencia
Más resistente que la media de palos que 
encontrará en el mercado de la higiene.

Universalidad
Gracias a una rosca completamente universal.

Codificación por color
Fabricado en diferentes colores.

Resistance
More resistant than the average handle 
thickness in the market.

Universality
Thanks to a universal thread.

Colour coding
Made with different rubber colors.

El tubo empleado para la fabricación de este palo es de un espesor 
de 0,36mm, lo que significa que es un 20%-25% más resistente que 
la media de palos que encontrará en el mercado de la higiene. El 
tubo está realizado en forma octogonal, de manera que la resistencia 
a la rotura se aumenta considerablemente. 

Nuestra pintura especial GRAFITO, inimitable por nuestros 
competidores le confiere una protección especial al palo haciéndolo 
más resistente a la corrosión.

Todos nuestros palos van equipados con una rosca 
completamente universal que le permitirá usar el palo Ergo Pro 
tanto en Fregonas y escobas como en mopas y otros útiles de 
limpieza gracias a sus dos pasos de rosca y agujero integrado.

El palo ergonómico Ergo Pro se realiza en colores diferentes de 
goma para poder identificar las diferentes zonas conforme al APPCC. 
Mediante esta diferenciación, su empresa podrá identificar las 
diferentes zonas de uso de utensilios de limpieza.

The tube used for the production of the handle is 0,36mm in 
thickness. It means that the handle is 20 to 25% more resistant than 
the average handle thickness in the market. The tube is produced 
with an octagonal shape, making a higher strength resistance.

Our GRAFITO special painting powder, inimitable by our 
competitors, helps to protect the handle making it more corrosion 
resistant.

All our handles are made with a universal thread allowing to 
use Ergo Pro handle with mops, wet mops, brooms and other 
cleaning tools.

The ergonomic handle Ergo Pro is made with different rubber colors 
to identify different areas according to HACCP process. 

ERGO PRO HANDLE
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REF DESCRIP

06002
PALO PLASTIFICADO 1,40 M.
PLASTIC COATED METAL HANDLE 1,40M.

12/BOLSA 0,25mm. UNICO ••

06035
PALO PLASTIFICADO BRILLANTE 1,40 M.
SHINY PLASTIFIED STICK1,40 M

12/BOLSA 0,28mm. UNICO •

06028
PALO DE MADERA 1,30 M
WOODEN HANDLE 1,30 M

25/PAQUETE 0,22 mm. UNICO

Palos plastificados y de madera
Plastic coated and wood handles

06002 06028

REF DESCRIP

06009
PALO PINTADO ALUFASS 1,40 M.
ALUFASS PAINTED HANDLE 1,40M.

12/BOLSA 0,34mm. UNICO

06004
PALO PINTADO TITANIO 1,40 M
TITANIUM PAINTED HANDLE 1,40M

12/BOLSA 0,32mm. UNICO •

06009

06005

Palos pintados y cromados
Painted and chromed handles

06067
PALO GRAF-INOX 1.40 M ANTICORROSIÓN
GRAF-INOX HANDLE 1,40 M

12/BOLSA 0,32mm.

UNICO

GRAFINOX
EL PALO MÁS RESISTENTE 

A LA CORROSIÓN

THE MOST CORROSION-

RESISTANT HANDLE

PINTADO

06004 REF DESCRIP

06005
PALO ALU-PRO 1,40M. COLORES HACCP DIÁMETRO PROFESIONAL
ALU-PRO PAINTED HANLDE 1,40M. HACCP

12/BOLSA 0,32mm. UNICO ••••

06043
PALO PINTADO ALU-PRO 1,40 M. DIÁMETRO PROFESIONAL
ALU-PRO PAINTED HANDLE 1,40M..

12/BOLSA 0,32mm. UNICO

06019
PALO PINTADO ALU-PRO 1,50 M. DIÁMETRO PROFESIONAL
ALU-PRO PAINTED HANLDE 1,50M. HACCP

12/BOLSA 0,32mm. UNICO

06028

06043 06019

06035
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Rosca doble “Universal”
Para vincular todos tus utensilios 
de limpieza.

Double “Universal”  thread
For linking all your cleaning tools.

La rosca se compone de 2 diámetros diferentes para permitir 
la fijación en Escobas y Fregonas de todos los modelos y 
marcas;  además, posee una abertura para poder atravesarla 
con sistemas de sujeción para Mopas o artículos profesionales 
(p. ej. pinzas para fregonas profesionales).

RELACIÓN ESPESOR / FUERZA DEL TUBO

En este cuadro encontrará una orientación sobre que tipo de 
espesor elegir para cada tarea de limpieza así como de la resistencia 
que es necesaria para doblar el tubo de acero de 1m.

The thread is composed by two different diameters, 
this allows you to link brooms, mops, etc. of all brands 
and models. Furthermore the thread has two holes for 
clamping mops or professional cleaning tools.

THICKNESS VS TUBE STRENGHT

In the table below you´ll find an orientation about the correct 
thickness for each cleaning activity as well as the resistance needed 
for bending a 1 m steel tube.

PUNTOS DE FIJACIÓN

8 puntos de fijación para evitar 

el problema de muchos otros 

palos: el desprendimiento 

de la rosca debido a los 

movimientos y golpes durante 

las tareas de limpieza.

FIXING POINTS

8 fixing points for avoiding 

thread detachment due to 

impacts or strong movements 

while cleaning.

ROSCA FREGONA

Diámetro diferenciado para 

una sujeción mejor en las 

fregonas de todos los modelos 

y marcas del mercado.

MOP THREAD

Differentiated diameter for a 

better clamping.

ROSCA ESCOBA

Rosca inferior para sujeción a escobas y cepillos 

de todos los modelos y marcas del mercado.

BROOM THREAD

Lower thread for brooms and brushes.

MOP CLAMPING

Hole for mop clamping and professional 

cleaning tools.

ANCLAJE MOPA

Agujero para sujeción de mopas y 

artículos profesionales como por ejemplo 

Pinzas para fregonas industriales.

TIPOS DE ESPESOR
Thickness Type

RESISTENCIA*
Resistance*

USO
Use

0,23 MM 20,2 kg.
Cepillos de barrer y usos ligeros

Brooms for sweeping. Light Use.

0,25 MM 21,9 kg.
Cepillos de barrer y usos con escasa fuerza

Brooms for sweeping. Light strengh

0,28 MM 24 kg.
Cepillos y fregonas Resistencia estándar

Brooms and Mops. Standar resistance.

0,30 MM 25,5 kg.
Cepillos, mopas y fregonas Resistencia media

Brooms, Mops and flat mops. Medium resistance.

0,32 MM 26,4 kg.
Cepillos, mopas y fregonas Resistencia media-alta

Broom, mops and flat mops. Medium - High resistance.

0,34 MM 28 kg.
Cepillos, mopas y fregonas Resistencia alta

Brooms, Mops and Flat Mopr. Very  High resistance.

* Fuerza en Kg. necesaria para doblar 1 m. de tubo
* Strentgh in Kg needed for bending 1 m tube.

Palo Ergonómico ERGO PRO
El más resistente y ergonómico.

Ergonomic handle ERGO PRO
The most resistant and ergonomic.

En Maya hemos fabricado el palo más resistente y ergonómico 
que puede encontrar en el mercado gracias a meses de inversión e 
investigación en I+D por parte de nuestro equipo de ingenieros.

Si sumamos a ello que es un producto resistente y elegante, 
podríamos decir que está usted ante el mejor utensilio para evitar 
lesiones y gastos innecesarios ocasionados por roturas. Sus piezas 
no se mueven ni resbalan y gracias al diámetro y a la formas de sus 
ondas ergonómicas ayudan a evitar el estrés en muñecas y manos.

Maya has developed the most resistant and ergonomic handle 
in the market. Work by many people over many months and the 
investment in R&D has resulted in a special handle.
If we add to this, that the product is resistant and elegant we could 
say that you are facing the best cleaning tool to avoid injuries and 
cost from breaks.

The pieces on the handle do not  move and do not slide, thanks 
to the diameter and the rubber waves, avoiding  overstressing or 
damage in wrists and hands.

06053
PALO ERGO PRO 1,40 M DIÁMETRO PROFESIONAL
ERGO PRO HANDLE 1,40M.

12/CAJA 0,36mm.

UNICO OCTAGONAL

MANETA ERGONÓMICA
ERGONOMIC HANDGRIP

SISTEMA ANTILESIONES
INJURIES PREVENTION SYSTEM
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Palos de aluminio 
Aluminum handles

REF DESCRIP

06018
PALO ALUMINIO ANODIZADO 1,50M. 
ANODIZED ALUMINUM HANDLE 1,50M.

12/BOLSA 0,90mm.

06017
PALO ALUMINIO ANODIZADO HACCP 1,40M.
ANODIZED ALUMINUM HANDLE 1,40M. HACCP

12/BOLSA 0,90mm. •••••••••• •

06026
PALO ALUMINIO ANODIZADO ESTRIADO 1,40M.
ANODIZED ALUMINUM STRIATED HANDLE 1,40M.

12/BOLSA 0,60mm ••••

06018

06017

Palos extensibles
Telescopic handles

REF DESCRIP

06014
PALO EXTENSIBLE PINTADO 1,5 M.
PAINTED EXTENSIBLE HANDLE 1,5M.

12/BOLSA N/A UNICO

15158
SET COLGADOR DUPLO
HOLDER SET DUPLO

12/BOLSA 22-28MM. UNICO

06014

1515806014

06047
PALO EXTENSIBLE ALUMINIO ANODIZADO 1,80 M
ANODIZED ALUMINUM HANDLE 1,80M.

6/CAJA 1 mm.

UNICO

Palo Extensible  
Ergonómico y ligero

Telescopic Handle
Ergonomic and light
Palo ajustable en altura, desde 90 cm hasta 1,80 m de longitud, 
integra un mecanismo de bloqueo interno que limita la extensión 
máxima del palo. Es perfecto para realizar tareas en superficies 
verticales.

Height-adjustable pole, from 90 cm to 1.80 m in length, integrates 
an internal locking mechanism that limits the maximum extension 
of the pole. It is perfect for performing tasks on vertical surfaces.

Novedad 
New

06026
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BUCKETS AND DUSTPANS

CUBOS Y 
RECOGEDORES



Los cubos de Maya son sinónimo de calidad y garantía. Desarrollados 
con las mejores materias primas del mercado y pensados para resistir 
las tareas más arduas de la limpieza profesional.

Maya buckets are synonym of quality and guarantee. Developed 
with the best market raw materials and designed to withstand the 
biggest  challenges.

11
COLORES
DISPONIBLES

DISEÑADO 
PARA RESISTIR

Asas y escurridores funcionales
Sistemas desarrollados para alargar la vida 
de nuestros productos.

Un amplio rango de cubos
Distintas opciones para distintas tareas.

Functional Bucket handles and  wringers
Systems developed to extend the lifetime of 
our products.

A big range of buckets
Different options for different challenges.

Los componentes de los cubos de Maya están diseñados para dar el 
mejor resultado incluso en las tareas de limpieza más exigentes. Asas 
ergonómicas que facilitan un agarre fácil y cómodo y escurridores 
diseñados con apoyos que evitan roturas. Calidad, resistencia y 
funcionalidad para los profesionales de la limpieza.

Maya bucket components are designed to offer the best result in 
the most difficult cleaning duties. Ergonomic handles for an easy 
grip and the wringer holding system that avoids breaks. Quality, 
resistance,and functionality for the cleaning professionals.

Algunas de las características que definen a nuestros cubos son:

 » Asas de metal y doble inyección de goma que ayudan al transporte
 » Apoyo del escurridor sobre el interior del cuerpo del mismo para 

evitar roturas.
 » Amplio abanico de capacidad en litros para adaptarse a las 

necesidades de cada profesional.
 » Amplia gama de colores que permite al profesional diferenciar áreas 

de limpieza.

Some of the characteristics of our buckets are:

 » Metal handle with comfortable injected rubber.
 » Wringer holding system inside the bucket body to avoid wringer breaks.
 » Big range of liters capacity for adapting to each professional needs.
 » Big range of colors, allowing the color coding.

DESIGNED TO RESIST
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Cubos
Buckets

09069

09037

09034

09085

REF DESCRIP

09069
CUBO + ESCURRIDOR ECO CON PICO 13 L. 
ECO BUCKET WITH WRINGER 13 L.

12/BOLSA NO. UNICO UNICO

09034
CUBO MAYA CON ESCURRIDOR 13L.
MAYA BUCKET WITH WRINGER 13L.

12/BOLSA NO. UNICO • •

09037 CUBO COLORS CON ESCURRIDOR 13L.
BUCKET WITH WRINGER COLORS 13L.

12/BOLSA NO. UNICO • • • •

09085 CUBO CON ESCURRIDOR Y ASA METAL 16L.
BUCKET WITH WRINGER AND METAL HANDLE 16 L.

10/BOLSA NO. UNICO •

09085N
CUBO CON ESCURRIDOR Y ASA METAL 16 L NEGRO
BUCKET WITH WRINGER AND METAL HANDLE 16 L.BLACK

10/BOLSA NO UNICO •

09085N

09050
CUBO CON ESCURRIDOR OVALADO 15L.
BUCKET WITH WRINGER 15L.

12/BOLSA NO

UNICO •••••••••••

91027
CUBO 6L. PARA CARROS
6 L. BUCKET FOR TROLLEYS

12/BOLSA NO

UNICO ••••

NUEVO MODELO 
DE ESCURRIDOR

●MÁS RESISTENTE
●MÁS FÁCIL DE COLOCAR
●ESTRUCTURA MEJORADA

09029
CUBO CON ESCURRIDOR OVALADO 14L.
BUCKET WITH WRINGER 14 L

12/BOLSA NO

UNICO ••••••
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Recogedores
Dustpans

REF DESCRIP

90200
RECOGEDOR INDUSTRIAL CON MANGO DE ALUMINIO 
(270 X 300 X 160MM)
INDUSTRIAL DUSTPAN WITH ALUMINIUM HANDLE (270 X 300 X 160MM)

12/
CAJA UNICO • • • • • • •• • • • •

09020
SET RECOGEDOR BASCULANTE + ESCOBA CON PALO
SET FOLDABLE LONG HANDLE DUSTPAN + BROOM  WITH HANDLE

6/CAJA UNICO • • • •

90200

09020
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REF DESCRIP

09025
RECOGEDOR GALVANIZADO + PALO
GALVANIZED DUSTPAN WITH HANDLE

24/CAJA UNICO •

09027
RECOGEDOR BASIC CON PALO
BASIC DUSTPAN WITH HANDLE

22/CAJA UNICO •

09025 09027

REF DESCRIP

09028
RECOGEDOR BASIC CON REGLETA DE GOMA Y PALO METALICO 
PLASTIFICADO
BASIC DUSTPAN WITH RUBBER RULER AND PLASTICIZED METAL HANDLE

22/CAJA UNICO • • • •

09024
RECOGEDOR CON GOMA + PALO METÁLICO
LONG METAL HANDLE  COLORS DUSTPAN WITH RUBBER

18/CAJA UNICO • • ••

09028 09024

Novedad Novedad
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CLOTHS & SCOURING PADS

BAYETAS Y 
ESTROPAJOS



Una vez más Maya consigue que la innovación, la tecnología y la 
calidad vayan de la mano. La esponja Evo, es un claro ejemplo de 
que Maya  tiene un gran afán por la superación.

Once again Maya brings innovation, technology and quality in one 
product. The Evo Sponge is a clear example that  Maya  is a dynamic 
company with a great desire to improve.

TUS ALIADOS CONTRA 
LA SUCIEDAD

Esponja EVO
Fibras altamente resistentes que no rayan 
las superfícies.

EVO sponge
High resistance fibers that do not scratch 
surfaces.

La esponja Evo es una esponja que por sus dimensiones y 
cualidades técnicas se adapta perfectamente a las necesidades de 
los profesionales más exigentes. 

Due to its sizes and qualities, Evo sponge is a product adaptable to 
all cleaning professional needs.

ES
FE

RA
S ACTIVAS · ACTIVE SPHERES

Bayeta ULTRA PLUS
Elimina el 99% de las bacterias mediante 
acción mecánica.
ULTRA PLUS Cloth
Removes 99% of bacteria by mechanical 
action.

Su diseño en relieve la convierte en la aliada perfecta para eliminar 
manchas resistentes. Presenta una alta eficacia en limpieza y arrastre 
tanto en húmedo como en seco. 

Its embossed design makes it the perfect ally for removing stubborn 
stains. It has a high cleaning and dragging efficiency both wet and 
dry. 

VÍDEO ULTRA PLUS

YOUR ALLIES AGAINST DIRT
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REF DESCRIP

07015
PACK 5 UDS. BAYETA MICROPLUS PROFESIONAL 
MICROPLUS PACK  CLOTH 5 PCS.

50 UDS/
10 PACKS 40 X 40 CM. UNICO ••••

07153
PACK 5 UD. BAYETA ULTRA PLUS 
ULTRA PLUS CLOTH PACK 5 PCS

50 UDS/
10 PACKS 38 X 35 CM. UNICO ••••

Bayetas
Cloths

07015

07153

Novedad 
New

REF DESCRIP

07115
PACK 6 UDS. BAYETA MICROFIBRA 200G. FAST 
FAST MICROFIBER CLOTH 200G. PACK 6 PCS.

24 PACKS 38 X 36 CM. UNICO ••••

07141
PACK 6 UDS. BAYETA MICROFIBRA 270G. FAST GRIS
FAST MICROFIBER CLOTH 270G. PACK 6 PCS.

24 PACKS 38 X 36 CM. UNICO ••••

07020
PACK 5 UDS. BAYETA MICROFIBRA TERRY PROFESIONAL 200G.
MICROFIBER TERRY CLOTH 200G. PACK 5 PCS.

30 PACKS 40 X 40 CM. UNICO ••••• •

07019
PACK 5 UDS. BAYETA MICROFIBRA TERRY PROFESIONAL 300G.
MICROFIBER TERRY CLOTH 300G. PACK 5 PCS.

30 PACKS 40 X 40 CM. UNICO ••••

07111
BAYETA SUPER MICROFIBRA 350gsm 1 Ud.
SUPER MICROFIBER CLOTH 1 Pc.

32/CAJA 38 X 38CM. UNICO

07020

07019 07111

07115 07141

500 Hasta 500 ciclos de lavado.
Up to 500 wash cycles.

52,5% material reciclado.
52.5% Recycled material.

Gran capacidad de absorción.
High absorption capacity.

Diseño en relieve y recubrimiento con poliuretano.
Exclusive embossed design and polyurethane coating.

Acción antibacteriana mediante efecto mecánico.
Antibacterial action through mechanical effect.

54 55BAYETAS Y ESTROPAJOS ·CLOTHS AND SCOURING PADS CLOTHS AND SCOURING PADS · BAYETAS Y ESTROPAJOS



Bobinas de bayeta
Cloth rolls

REF DESCRIP

07022
BOBINA BAYETA MULTIUSOS CON PRECORTE 8 M.
MULTIPURPOSE ROLL WITH PRE-CUT 8 M.

12 / CAJA 8 X 0,38M. UNICO •

07023
BOBINA BAYETA EXTRA ABSORBENTE CON PRECORTE 8M.
EXTRA ABSORBENT ROLL WITH PRE-CUT 8 M.

12 / CAJA 8 X 0,40M. UNICO
BLANCO 

CON CRUCES 
GRISES

07143
BOBINA BAYETA ANTIBACTERIAS 8 M
ANTIBACTERIAL CLOTH ROLL 8 M

12 / CAJA 40 X 40 CM UNICO N/A

07022

 

07023

07143

REF DESCRIP

07084
ROLLO BAYETA MICROGLASS CON PRECORTE 6 UDS.
MICROGLASS CLOTH ROLL WITH PRE-CUT 6PCS.

20 / CAJA 3,6 X 0,40M. UNICO • • • •

07075
ROLLO BAYETA MICROGLASS CON PRECORTE 12 UDS.
MICROGLASS CLOTH ROLL WITH PRE-CUT 12PCS.

12 / CAJA 7,2 X 0,40M. UNICO • • • •

07076
ROLLO BAYETA MICROFOOD 500 SERVICIOS CON PRECORTE
MICROFOOD CLOTH ROLL WITH PRE-CUT 500 SERVICES

1 / BOLSA 33 X 33 CM. UNICO N/A

07091
ROLLO BAYETA MICROFOOD CONTACT 500 SERVICIOS CON 
PRECORTE
MICROFOOD CLOTH ROLL WITH PRE-CUT 500 SERVICES

3/ CAJA 30 X 29 CM UNICO •

07084 07075       

07076       07091     

A
NTIBACTERIA

L

Tratamiento especial antibacterias que combate el desarrollo de 
gérmenes y bacterias, ayudando a frenar su propagación incluso 
cuando permanece húmeda después de su uso, evitando malos 
olores y contaminación de superficies.

Special antibacterial treatment that fights the growth of germs and 
bacteria, helping to stop their spread even when it remains wet after 
use, preventing unpleasant odours and contamination of surfaces.
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REF DESCRIP

07135
ROLLO BAYETA DESECHABLE 500 SERVICIOS 45 G/M2 
DISPOSABLE CLOTH ROLL

2 X CAJA 33 X 33 CM. UNICO •

07129
ROLLO BAYETA DESECHABLE 500 SERVICIOS 70G/M2
DISPOSABLE CLOTH ROLL

1 X CAJA 33 X 33 CM. UNICO •

07131
PACK 50 BAYETAS DESECHABLES ANTIBACTERIAS 80G/M2 
DISPOSABLE ANTIBACTERIAL CLOTH

20 PACKS 35 X 38 CM. UNICO •

07135 07129

Bayetas Desechables
Disposable Cloths

07131

Alfombra Desinfectante
Disinfectant Mat

REF DESCRIP

ALFDEK
KIT ALFOMBRA DESINFECTANTE
DISINFECTANT MAT KIT

1 X CAJA 730 x 960 MM UNICO

Características:
• Reduce el riesgo de contaminación cruzada. 

• Elimina el exceso de desinfectantes de las suelas de los zapatos. 

• La vida útil del producto oscila entre 6 meses a 24 meses       

  aproximadamente. Dependerá de la frecuencia de uso,   

  condiciones ambientales, etc.

Usos:
Alfombra de dos secciones, la primera sección se impregna de 

una solución de trabajo desinfectante, destinada al procesamiento 

higiénico de suelas de zapatos, ruedas de carros, etc. 

La otra sección es necesaria para la eliminación del exceso de 

desinfectantes. 

Se puede utilizar en todos los segmentos de producción de 

alimentos, laboratorios y empresas afines.

Normativas:
Encajan perfectamente con las normativas de la ISO / IFS y BRC. 

Description:
• Reduces the risk of cross-contamination. 

• Removes excess disinfectant from the soles of the shoes.

• Product lifetime: 6-24 months. It depends of the frecuency of     

  use, the enviromental conditions... 

Uses:
It’s perfect for industries such as food industry, pharmaceutical 

and related companies.

Regulation:

Complies with the requirements of ISO/IFS and BRC
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07063
PACK 4 UDS ESPONJA EVO PROFESIONAL (HACCP)
PROFESSIONAL EVO PAD (HACCP)

8X4 / CAJA 13,5 X 9 CM.

UNICO ••••

La esponja Evo es una esponja que por sus dimensiones y 
cualidades técnicas se adapta perfectamente a las necesidades de 
los profesionales más exigentes.  Una esponja que contiene esferas 
de poliuretano que multiplican la fuerza con el mismo esfuerzo. La 
esponja Evo sustituye a la esponja abrasiva y elimina 4 veces más la 
suciedad.

Además:
 » No raya las superficies.
 » No deja Residuos de fibras
 » No retiene la suciedad
 » Lavable en lavadora y autoclave
 » Conforme al APPCC

The Evo Sponge is av clear example that Maya Professional Tools 
is a dynamic company with a great desire to improve. Evo sponge 
is a product that for its dimensions and technical qualities can 
be adapted to the most demanding professionals. A sponge that 
contains polyurethane spheres inside multiplying power with same 
effort.  Evo sponge replaces abrasive pads and remove dirt without 
abrasiveness. 

Furthermore:
 » Doesn´t scratch surfaces
 » No residues left
 » Doesn´t retain dirt
 » Washable in washing machine and autoclave
 » According to HACCP code

Esponja EVO
EVO sponge

Estropajo estándar
Standard scourer

Esponja EVO

EVO sponge

REF DESCRIP

22050
SALVAUÑAS VERDE CALIDAD EXTRA (PACK 6 UDS)
SCOURING GREEN PAD (PACK 6 PCS)

10 X 6 /
CAJA 14 X 7 CM UNICO N/A

22050

22061

PACK 2 ALMOHADILLAS INOX CALIDAD EXTRA
PACK 2 MESH SPONGE EXTRA QUALITY

48 X 2 /CAJA 13 X 9 CM

UNICO N/A

Fibra abrasiva
Abrasive pads

REF DESCRIP

22063
ROLLO ABRASIVO CALIDAD EXTRA 
ABRASIVE  EXTRA GREEN PAD ROLL (PACK 1 PC.)

12 /CAJA 15 CM X 6 M UNICO N/A

22060
ROLLO ABRASIVO BLANCO (PACK 1 UD.)
ABRASIVE  WHITE PAD ROLL (PACK 1 PC.)

12 /CAJA 15 CM X 6 M. UNICO N/A

22060
ROLLO ABRASIVO VERDE (PACK 1 UD.)
ABRASIVE  GREEN PAD ROLL (PACK 1 PC.)

16 /CAJA 15 CM X 6 M. UNICO N/A

2206022063 22060
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MOPS

FREGONAS



FREGADO 
PROFESIONAL

Nuevo casquillo
Facilita el escurrido, cuida muebles y suelos. 
Menos esfuerzo, gracias a NEW CAP, poder 
en 360º.

New cap
Less effort, thanks to NEW CAP, power 
in 360º. It facilitates draining without 
scratching floors.

Micromop Pro
Funcionalidad, resistencia e innovacion en 
un mismo producto.

Micromop Pro
Functionality, resistance and innovation in 
the same product.

Maya vuelve a innovar con la fregona de tiras Micro Mop Pro, una 
nueva tecnología de microfibras que permite arrastrar la suciedad y 
el secado en una sola pasada.

Maya has developed a new material on the strips of the Micro Mop 
Pro. A new microfiber technology that rremoves dirt and dries in 
asingle pass.

 N
U

EV
O

 S
IS

TE
MA DE FIBRAS  · NEW FIBERS SYSTEM

PROFESSIONAL SCRUBBING
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08014
PINZA PARA FREGONA INDUSTRIAL HACCP
INDUSTRIAL MOP HOLDER

50/CAJA EXP. N/A

UNICO ••••

Fregonas
Mops

08143
FREGONA SPUNLACE INDUSTRIAL 180 G
SPUNLACE INDUSTRIAL MOP 180 G

12 /CAJA. N/A

UNICO N/A

No incluye pinza
Does not include clamp

91035
SEÑAL SUELO MOJADO ESPAÑOL - INGLÉS
WET FLOOR SIGN SPANISH - ENGLISH

10 /CAJA. N/A

UNICO N/A

08081
FREGONA MICROMOP PRO
MICROMOP PRO 

12/CAJA N/A

UNICO

Micromop Pro, una nueva tecnología de microfibras que permite 
arrastrar la suciedad y el secado en una sola pasada.

Una innovación que auna en una misma tira poliéster al 100% y una 
composición compuesta por una mezcla de microfibra en un 80% 
de poliéster y un 20% de poliamida.

Además de todo lo anterior, durante el proceso de tintado, 
se generan distintas tonalidades en las diferentes tiras como 
consecuencia de la diferente composición de materiales de las tiras.

Micro Mop Pro, a new microfiber technology that removes dirt and 
dries in a single pass. 

An innovation that combines in the same strip two different 
combinations (one side 100% polyester and the other side a 
combination of 80% polyester and 20% polyamide).

In addition to the above, during the dyeing process, different 
tones are obtained in each part of the strip due to the different 
composition of the fibers.

Micromop Pro
Tecnología de microfibras.

Micromop Pro
Microfiber  technologies.

66 67FREGONAS  · MOPS MOPS · FREGONAS



REF DESCRIP

08006
FREGONA ALGODÓN 180G. BLANCO
COTTON MOP 180G. WHITE

24/CAJA N/A UNICO N/A

08009
FREGONA ALGODÓN 230G.  BLANCO
COTTON MOP 230G. WHITE

24/CAJA N/A UNICO N/A

08055
FREGONA ALGODÓN 250G. CRUDO
COTTON MOP 250G. NATURAL

24/CAJA N/A UNICO N/A

08006 08009 08055

Fregonas de Algodón
Cotton Mops

08154

REF DESCRIP

08154
FREGONA SPUNLACE BLANCO 160
SPUNLACE MOP 160 G. WHITE

24/CAJA N/A UNICO N/A

08023
FREGONA ECOMAX
ECOMAX MOP

24/CAJA N/A UNICO • • • •

Fregona Spunlace / Ecomax
Spunlace/ Ecomax Mop

08023

Fregonas de microfibra
Microfiber mops

REF DESCRIP

08002
FREGONA MICROFIBRA COLORS160 G.
MICROFIBER YARN MOP COLORS 160 G.

24/CAJA N/A UNICO • • • • •

REF DESCRIP

08003
FREGONA MICROFIBRA BICOLOR LIGHTPRO
LIGHTPRO BICOLOUR MICROFIBRE MOP

24/CAJA N/A UNICO • •

08050
FREGONA MICROFIBRA TIRAS 155 G
MICROFIBER STRIPES MOP 155 G

24/CAJA N/A UNICO •

08003 08050
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REF DESCRIP

08000
FREGONA MICROFIBRA MAX PRO HILO 
BLACK MICROFIBER YARN MOP MAX PRO

24/CAJA N/A UNICO • • • •

08011
FREGONA MAXPRO TIRAS
MAXPRO STRIP MOP .

24/CAJA N/A UNICO • • • • • • •

Fregonas de microfibra
Microfiber mops

08000

Damos un giro sostenible al packaging de nuestras fregonas MAXPRO 

Hemos cambiado nuestros packagings de plástico a papel, abrazando un enfoque más 
amigable con el medio ambiente. 

El papel es un material renovable y biodegradable que tiene un menor impacto en los 
ecosistemas y los océanos en comparación con el plástico. De esta forma se minimiza la 
cantidad de residuos plásticos que llegan a los vertederos y al medio ambiente en gene-
ral. Sabemos que cada pequeño esfuerzo cuenta, y este cambio es una parte importante 
de nuestra contribución para preservar nuestro planeta para las generaciones futuras. 

08011

We give a sustainable twist to the packaging of our MAXPRO mops 

We have switched our packaging from plastic to paper, embracing a more environmen-
tally friendly approach. 

Paper is a renewable and biodegradable material that has a lower impact on ecosystems 
and oceans compared to plastic. This minimises the amount of plastic waste reaching 
landfills and the environment in general. We know that every little effort counts, and 
this change is an important part of our contribution to preserving our planet for future 
generations. 

NUEVA 
BOLSA DE 

PAPEL

NEW 
PAPER BAG

REF DESCRIP

08010
FREGONA MAX PRO TIRAS 
MAXPRO STRIP MOP .

24/CAJA N/A UNICO • • • • • •• •
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IMPRESCINDIBLE 
EN LA LIMPIEZA 
PROFESIONAL.

Sistema de fregado plano Meta
El nuevo sistema Meta es una solución 
innovadora para una limpieza eficiente y 
respetuosa con el medio ambiente.

Meta flat scrubbing system
The new Meta system is an innovative 
solution for efficient and environmentally 
friendly cleaning.

El sistema de fregado en plano pre-impregnado utiliza mopas de 
microfibra, lo que reduce el consumo de agua y químicos y minimiza 
el impacto ambiental.

The pre-soaked flat mopping system uses microfiber mops, reducing 
water and chemical consumption and minimizing environmental 
impact.

Gran poder de absorción
El nuevo sistema Meta tiene un gran poder 
de absorción en gran variedad de superficies. 

Great absorption power
The new Meta system has great absorption 
power on a wide variety of surfaces.

Vídeo (EN) Vídeo (ES)

A MUST IN THE PROFESSIONAL CLEANING
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Sistema de fregado plano Meta
Meta flat scrubbing system

REF DESCRIP

08135
PACK 10 UDS RECAMBIO MOPA META
META MOP REPLACEMENT SET 10 PCS

5 / CAJA UNICO

REF DESCRIP

08136
SOPORTE META
META FRAME

6 / CAJA UNICO

REF DESCRIP

06047
PALO EXTENSIBLE 1,80 M
EXTENDABLE HANDLE 1.80 M

6 / CAJA UNICO

REF DESCRIP

OPA00700N
CUBETA PARA IMPREGNACIÓN DE MOPAS
REUSE BUCKET FOR IMPREGNATION OF MOPS

1 / CAJA  50 X 19 X 
16 CM UNICO

OPA0204FN
TAPA PERFORADA PARA CUBETA
GRID FOR BUCKET

1 / CAJA 50 CM UNICO

OPA0204N
TAPA CERRADA PARA CUBETA
CLOSED LID FOR BUCKET

1 / CAJA 50 CM UNICO
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Mopas y bases metálicas
Flat mops and metal frames

REF DESCRIP

08060
BASTIDOR METÁLICO 40 CM CON PLATAFORMA DE PLÁSTICO
METAL MOP FRAME 40 CM WITH PLASTIC PLATFORM

12 / CAJA 40CM UNICO

08061
BASTIDOR METÁLICO 60 CM CON PLATAFORMA DE PLÁSTICO
METAL MOP FRAME 60 CM WITH PLASTIC PLATFORM

20 / CAJA 60CM UNICO

08062
BASTIDOR METÁLICO 80 CM CON PLATAFORMA DE PLÁSTICO
METAL MOP FRAME 80 CM WITH PLASTIC PLATFORM

12 / CAJA 80CM UNICO

08063
BASTIDOR METÁLICO 100 CM CON PLATAFORMA DE PLÁSTICO
METAL MOP FRAME 100 CM WITH PLASTIC PLATFORM

12 / CAJA 100CM UNICO

08060 ·        08061 ·          08062 ·       08063 ·        
REF DESCRIP

08137
RECAMBIO MICROFIBRA MOPA 40 CM
MICROFIBER FLAT MOP REFILL  40 CM

12 / CAJA 40CM UNICO

08138
RECAMBIO MICROFIBRA MOPA 60 CM
MICROFIBER FLAT MOP REFILL  60 CM

12 / CAJA 60CM UNICO

08139
RECAMBIO MICROFIBRA MOPA 80 CM
MICROFIBER FLAT MOP REFILL  80 CM

12 / CAJA 80CM UNICO

08140
RECAMBIO MICROFIBRA MOPA 100 CM
MICROFIBER FLAT MOP REFILL 100 CM

12 / CAJA 100CM UNICO

08137 ·        08138 ·         08139 ·       08140 ·           

REF DESCRIP

08044
RECAMBIO MOPA ACRÍLICO 60 CM
ACRYLIC FLAT MOP REFILL  60 CM

12 / CAJA 40CM UNICO

08045
RECAMBIO MOPA ACRÍLICO 100 CM
ACRYLIC FLAT MOP REFILL  100 CM

12 / CAJA 60CM UNICO

08144 ·  08045   
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Sistema de fregado plano solapas y bolsillos
Flat scrubbing system flaps and pockets

REF DESCRIP

08150
BASE PARA MOPA HUMEDA 40 CM (SOLAPAS)
BASE FOR WET MOP 40 CM

6 / CAJA UNICO

08149
BASE MOPA PLANO CON CIERRE MAGNETICO 40 CM (BOLSILLOS)
BASE FOR WET MOP 40 CM

6 / CAJA UNICO

REF DESCRIP

T0100241
RECAMBIO MOPA TRI MAX CON BOLSILLOS Y SOLAPAS 40 CM
TRI MAX 40 CM, POCKETS AND FLAPS

30 / CAJA UNICO

TRL00140
RECAMBIO MICROEASY CON BOLSILLOS Y SOLAPAS 40 CM
MICROEASY 40 CM WITH POCKETS AND FLAPS, PADDED

30 / CAJA UNICO

T0100241       TRL00140

08150   08149   

REF DESCRIP

A0200201
BASE MOPA VOLO 40 CM EASY LOCK
VOLO MOP FRAME 40 CM

10 / CAJA UNICO

TRVB0140
RECAMBIO MOPA MICROEASY CON VELCRO DE SUJECIÓN KLETTOSTAR 
40 CM CON TRATAMIENTO CALOR
MICROEASY REPLACEMENT WITH MICROFIBER  HEAT TREATMENT WITH SCRUB EFFECT 40 CM

30/ CAJA UNICO

TRVB0100
RECAMBIO MOPA MICRODUO CON VELCRO DE SUJECIÓN KLETTOSTAR 40 CM
MICRODUO 40 CM WITH VELCRO KLETTOSTAR BINDER

30/ CAJA UNICO

541300
MOPA MICROEASY CON VELCRO 40 CM
MICROEASY MOP WITH VELCRO 40 CM

20/ CAJA UNICO

A0202201
ESPUMA CON VELCRO PARA VOLO 40 CM
FOAM INSERTS VELCRO FOR VOLO 40 CM

20 / CAJA UNICO

T0201422
GAMUZA IMPREGNADA ECO DE POLIPROPILENO
IMPREGNATED CLOTH ECO IN POLYPROPILENE

1000 / CAJA UNICO

A0202201             
T0201422

Sistema Volo velcro 40 cm
Volo velcro system 40 cm

TRVB0140 TRVB0100

541300
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WASTE MANAGEMENT

GESTIÓN DE 
RESIDUOS



Amplia gama de contenedores
Para el reciclaje de todo tipo de residuos.

An extensive range of products
For recycling all types of waste.

Sólo dos puntos son denominador común de todos nuestros 
contenedores: la calidad y la rapidez en la entrega.

Two are the main features: Quality and service.

CALIDAD Y SERVICIO
Nuevas papeleras CRONO
Aptas para el contacto con alimentos

New CRONO bins
Suitable for contact with food

La papelera Crono, fabricada con plástico de alta densidad, 
resistente, duradera y fácil de limpiar es la mejor opción para el 
sector alimentario. Esta papelera es ligera y portátil, lo que la hace 
ideal para su uso en las diferentes áreas de trabajo.

The Crono bin, made of high-density plastic, is resistant, durable, and 
easy to clean, making it the best choice for the food sector. This bin 
is lightweight and portable, making it ideal for use in various work 
areas.

• La papelera tiene una capacidad de 85 litros. 
Disponible en 120 litros solo en color gris.

• Esta papelera tiene una tolerancia al calor de hasta 100ºC.
• Está fabricada con polipropileno, lo que la hace resistente y  duradera.
• Dispone de asas integradas para levantar cargas pesadas y transportar 

con facilidad.
• Tapa plana resistente que permite el apilamiento estable.

• Crono bin has a capacity of 85 liters. 
Available in 120 liters only in grey.

• Crono bin has a heat tolerance of up to 100ºC..
• Crono bin is made of polypropylene, making it resistant and durable.
• Crono bin is equipped with integrated handles for lifting heavy loads 

and easy transportation.
• Sturdy flat lid that allows stable stacking.

Base con ruedas para facilitar el transporte.
Base with wheels for easy transportation.

QUALITY AND SERVICE AT A GLANCE

Contenedores 100% reciclados con certificación Blue Angel
100% recycled containers with Blue Angel certification

¿Qué es el sello Blue Angel y por qué es importante?

El sello Blue Angel, inspirado en el símbolo de las Naciones Unidas y el 
Programa de las Naciones Unidas para el Medio Ambiente (PNUMA), 
es reconocido mundialmente por su impacto en la protección del 
medio ambiente, la salud y los recursos naturales. Actualmente, 
más de 11.700 productos y servicios en alrededor de 125 categorías 
cuentan con esta etiqueta ecológica.

Al optar por productos con certificación Blue Angel, como nuestros 
nuevos contenedores en RAL 7021, aseguramos:

• Menor impacto ambiental y climático.
• Bajos niveles de contaminación y emisiones de ruido
• Protección del bienestar de las personas.

What is the Blue Angel label and why is it important?

The Blue Angel label, inspired by the symbol of the United Nations and 
the United Nations Environment Programme (UNEP), is recognised 
worldwide for its impact on the protection of the environment, 
health and natural resources. Currently, more than 11,700 products 
and services in around 125 categories carry this eco-label.

By opting for Blue Angel certified products, such as our new containers 
in RAL 7021, we ensure:

- Lower environmental and climate impact.
- Low levels of pollution and noise emissions
- Protection of people’s well-being.
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REF DESCRIP

45850
CUERPO PAPELERA CRONO 85 L.
CRONO BIN BODY 85 L.

1 /BOLSA ÚNICO •••••••

45870
TAPA PAPELERA CRONO 85 L.
LID FOR CRONO BIN 85 L.

1 /BOLSA ÚNICO •••••••

45860
CUERPO PAPELERA CRONO 120 L.
CRONO BIN BODY 120 L.

1 /BOLSA ÚNICO •

45880
TAPA PAPELERA CRONO 120 L.
LID FOR CRONO BIN 120 L.

1 /BOLSA ÚNICO •

45840
RUEDAS PARA CUBO CRONO 85 L Y 120 L.
WHEELS FOR CRONO 80 L AND 120 L BIN.

1 /BOLSA ÚNICO

45850

45860

45870

45880
45840

Papeleras y contenedores especiales
Waste bins and special containers

Novedad 
New

REF DESCRIP

45200
PAPELERA CON PEDAL DOVER 35 L.
DOVER PEDAL BIN 35 L.

1 /BOLSA ÚNICO ••

45230
PAPELERA CON PEDAL DOVER 60 L.
DOVER PEDAL BIN 60 L.

1 /BOLSA ÚNICO ••

45260
PAPELERA CON PEDAL DOVER 85 L.
DOVER PEDAL BIN 85 L.

1 /BOLSA ÚNICO •••••••

04150
PAPELERA CON TAPA BASCULANTE 10L.
BIN WITH SWING LID 10L.

10 /BOLSA ÚNICO •••

04149
PAPELERA CON TAPA BASCULANTE 25L.
BIN WITH SWING LID 25L.

10 /BOLSA ÚNICO ••

04146
PAPELERA CON TAPA BASCULANTE 50L.
BIN WITH SWING LID 50L.

10 /BOLSA ÚNICO ••

09089
PAPELERA CON PEDAL
PEDAL BIN 30 L

1/BOLSA ÚNICO •

0414604150 09089

45260

Novedad 
New

4523045200

04149

VÍDEO

VÍDEO
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NEO ECOSORT 
Sistemas de reciclaje
Diseñado para ofrecer una solución 
flexible y simple para la separación 
de resíduos.

Neo Ecosort Recycling system
Designed to offer a simple and flexible 
solution for waste separation. 

REF DESCRIP

45710
CUERPO PAPELERA NEO ECOSORT 70 L.
NEO ECOSORT TRASH BODY 70 L.

1/CAJA ÚNICO •

45620
TAPA PARA NEO ECOSORT (ENVASES)
LID FOR NEO ECOSORT (PACKAGING)

1 /CAJA ÚNICO •

45620
TAPA PARA NEO ECOSORT (VIDRIO)
COVER FOR NEO ECOSORT (GLASS)

1 /CAJA ÚNICO •

45630
TAPA PARA NEO ECOSORT (PAPEL)
COVER FOR NEO ECOSORT (PAPER)

1/CAJA ÚNICO •

Novedad 
New

REF DESCRIP

45310
CUERPO PAPELERA CUBE 60 L
CUBE TRASH BODY 60 L.

1/CAJA ÚNICO •

45320
TAPA PARA PAPELERA CUBE
LID FOR CUBE BIN

1 /CAJA ÚNICO •

CUBE
Durabilidad y 
rendiemiento
Solución efectiva para la 
gestión de residuos en un 
elegante color gris.

CUBE
Durability and 
performance
Effective solution for waste 
management in an elegant 
gray color.

Novedad 
New

45620 45630

45620

45710

VÍDEO

VÍDEO
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04309

REF DESCRIP

04309
PAPELERA CON PEDAL Y RUEDAS 70 L.
PEDAL BIN WITH WHEELS 70L.

6 /BOLSA ÚNICO •••••

09104
PAPELERA CON PEDAL 30 L.CON TAPA Y CUBO INTERIOR
PEDAL BIN WITH INNER BUCKET 30L.

2 /CAJA ÚNICO •••••

09105
PAPELERA CON PEDAL Y RUEDAS 50 L CON TAPA Y CUBO INTERIOR
PEDAL BIN WITH INNER BUCKET AND WHEELS 50L.

2 /CAJA ÚNICO •••••

09004
CUBO BASURA Y TAPA 50L.
RUBBISH BUKET WITH LID 50L.

6 /BOLSA ÚNICO •

09003
CUBO BASURA Y TAPA 90L.
RUBBISH BUKET WITH LID 90L.

6 /BOLSA •

09104

09105 0900309004

REF DESCRIP

04087
CARRO SUJETABOLSAS CON PEDAL Y RUEDAS
TROLLEY WITH BAG HOLDER

6 /CAJA ÚNICO

04111
CARRO PARA BOLSA CON PEDAL INOX
BAG TROLLEY WITH PEDAL AND STAINLESS STEEL WHEELS

1 /CAJA ÚNICO

774502
CONTENEDOR PILAS 10 L. ASPEN
BATTERIES CONTAINER 10 L. ASPEN

1 /CAJA ÚNICO

107500
PAPELERA CON CIERRE HERMÉTICO PARA SACO *bajo pedido
EMET SACK HOLDER WITH HERMETIC SEAL* on request

1 /CAJA ÚNICO

04087 04111

774502 107500
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04002
PAPELERA 50 L. PARA POSTE
50L. WASTE BIN WITHOUT POLE

1 /GRANEL N/A

ÚNICO •

REF DESCRIP

04005
CONTENEDOR 120L.
120L WASTE WHEELED BIN

1 /GRANEL UNICO •••••••••

04008
CONTENEDOR 180L.
180L WASTE WHEELED BIN

1 /GRANEL UNICO •

04007
CONTENEDOR 240L.
240L WASTE WHEELED BIN

1 /GRANEL UNICO •••••••••

04011
CONTENEDOR 360L.**
360L WASTE WHEELED BIN**

1 /GRANEL UNICO ••••••

Contenedores de 2 ruedas
2 wheels containers

Características generales y técnicas de los contenedores de 2 ruedas
Main Tecnical details of 2 wheels containers

 » Fabricados en PE-HD usando el método de inyección compacta.

 » Producidos sólo con material virgen.
 » Vaciado posible mediante un sistema de peine elevador estándar.
 » Resistentes a los rayos UV, frío, calor y químicos.
 » Tapas compatibles con contenedores de otras marcas.

 » Ruedas rápidas y suaves con bordes de goma sólida.

 » Eje para ruedas realizado en acero galvanizado.
 » Ruedas estándar con bordes de goma sólida de o 200x50 mm. con 

capacidad para 100 Kg/Rueda.
 » Los contenedores de 140 L. y 240 L. pueden ser montados con ruedas de 

o 250x50 mm.
 » Los contenedores de 360 L. pueden ser montados con ruedas de o 

300x50 mm.
 » Termo impresión, estampado e impresión por pantalla disponibles.

 » Diseñados para llevar receptores de datos.

 » Los contenedores cumplen con las Directivas relevantes de 

protección acústica y van con marcados con el nivel acústico (marca C.E.)

 » Our large refuse containers are manufactured from high density 

polyethylene (PE-HD) using compact injection moulding. 

 » Manufactured from new basic material 
 » To be emptied by tipping over a toothed rim 
 » Resistant to UV, cold, heat and chemicals,
 » Compatible lids with other waste bins brands.

 » Smooth-running casters with solid rubber tyres 

 » Solid steel wheel axle, galvanised.
 » Standard wheels with solid rubber edges 200x50mm capacity 

of 100kg/wheel.
 » 140L and 240L waste bins can be mounted  with 250x50 mm 

wheels.

 » 360 L waste bins can be mounted  with 300x50 mm wheels.

 » Embossing, hot stamping and screen printing possible.

Prepared to accommodate data carriers 

 » The containers comply with the noise protection ordinance 
according to the EU Directive and bear the guaranteed acoustic 

power (CE) mark. 

60 L 80 L 120 L 180 L 240 L 360 L

Volumen nominal (L) | Nominal Capacity (L) 60 80 120 180 240 360

Carga nominal (Kg) | Nominal Load (kg) 40 40 48 56 96 160

Peso Neto (Kg) | Net weight (Kg) 10,7 10 10,4 10,7 14,2 20

A Tapa, ancho (mm) | Lid, width (mm) 410 410 442 442 556 583

B  Rueda Ø (mm) | Wheel Ø (mm) 200 200 200 200/250 200/250 200/250

C Ancho total entre ruedas (mm) | Total width between wheels (mm) 449 449 480 480 573 580

D Altura del cuerpo (mm) | Body height (mm) 884 880 875 1001 1000 1010

E Altura total (mm) | Total Height (mm) 935 935 927 1055 1062 1098

F Profundidad frontal (mm) | Depth at front (mm) 516 513 543 544 715 880

G Ancho total (mm) | Overall width (mm) 446 445 480 480 577 601

K Campo del cliente 197x30 mm para todos los contenedores de 2 ruedas (nombre del cliente en blanco)
   Client brand 197x30mm for all two wheels  bins (Client name in white).

*BAJO PEDIDO/ *ON REQUEST   **CONSULTAR COLORES DISPONIBLES/ **CHECK AVAILABLE COLORS

Certificación Blue 
Angel 
RAL 7021-GRIS
Elegir productos Blue Angel 
garantiza ahorro, seguridad 
y sostenibilidad con 
certificación de calidad.

Blue Angel 
Certification 
RAL 7021-GREY
Choosing Blue Angel 
products guarantees savings, 
safety and sustainability with 
quality certification.
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Accesorios contenedores 2 ruedas
2 wheels containers accessories

REF DESCRIP

04009
PEDAL PARA CUBO 120 L. CON ARO SUJETABOLSAS
PEDAL FOR 120L WASTE BIN WITH BAG HOLDER UNMOUNTED

1 /GRANEL UNICO

04010
PEDAL PARA CUBO 240 L. CON ARO SUJETABOLSAS
PEDAL FOR 240 WASTE BIN WITH BAG HOLDER UNMOUNTED

1 /GRANEL UNICO

04102
PEDAL  INOX PARA CUBO 120 L. CON ARO SUJETABOLSAS
STAINLESS STEEL PEDAL FOR 120L WASTE BIN WITH BAG HOLDER UNMOUNTED

1 /GRANEL UNICO

04155
PEDAL  INOX PARA CUBO 240 L. CON ARO SUJETABOLSAS
STAINLESS STEEL PEDAL FOR 240L WASTE BIN WITH BAG HOLDER UNMOUNTED

1 /GRANEL UNICO

04009 04010 04102

04063
POSTE METÁLICO SUJETA PAPELERAS 50 L.
50L BIN HOLDING METAL POLE

1 /GRANEL

ÚNICO

04081
BRIDA SUJETA PAPELERAS
METAL CABLE TIE FOR 50L WASTE BIN HOLDER

1 /GRANEL

ÚNICO

04155 REF DESCRIP

04044
PANTALLA SERIGRAFÍA
PRINTING SCREEN

1 /GRANEL

04016
SERIGRAFÍA (COSTE UNITARIO)
PRINTING (PRICE PER UNIT)

1 /GRANEL

REF DESCRIP

04017
APERTURA PARA PAPEL CON REFUERZO METÁLICO
PAPER SLOT WITH METAL REINFORCEMENT

1 /GRANEL UNICO

04067
ABERTURA PARA PAPEL 120 L
PAPER SLOT FOR 120L BIN

1 /GRANEL UNICO

04085
ABERTURA PARA PAPEL 240L.  360 L.
PAPER SLOT FOR 240L- 360L BIN

1 /GRANEL UNICO

04202
BUZÓN METÁLICO 120 Y 240 L
METAL POSTBOX 120 AND 240 L

1 /GRANEL UNICO

04018
ABERTURA REDONDA EN TAPA
ROUND HOLE ON LID

1 /GRANEL UNICO

04125
OBTURADOR 180 MM CAUCHO (CONT-120L)
SHUTTER 120-180 MM RUBBER

1 /GRANEL UNICO

04126
OBTURADOR 210 MM CAUCHO (CONT-240/360L)
SHUTTER 210 MM RUBBER

1 /GRANEL UNICO

04017 04067 04085 04018 04125 0412604202

REF DESCRIP

04214

TAG RFID UHF AUTOROSCADO 
HIGGS3 860/960Mhz 96 bit
TAG RFID UHF AUTOROSCADO HIGGS3 

860/960Mhz 96 bit

1 /GRANEL
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REF DESCRIP

04077
CIERRE MECÁNICO AGA CON LLAVE UNIVERSAL PARA 120 L(NO INCLUYE LLAVE)
AGA MECHANICAL LID WITH UNIVERSAL KEY FOR 120 L (KEY NOT INCLUDED)

1 /GRANEL DESMON-
TADO

04021
CIERRE GRAVITACIONAL CON LLAVE PLANA (BAJO PEDIDO)
GRAVITATIONAL LOCK WITH FLAT KEY (ON REQUEST)

1 /GRANEL DESMON-
TADO

04084
LLAVE UNIVERSAL AGA PARA CIERRE MECÁNICO
AGA UNIVERSAL KEY FOR MECHANICAL LOCK

1 /GRANEL UNICO

04028
CIERRE GRAVITACIONAL CON LLAVE TRIANGULAR CON RETORNO
GRAVITATIONAL CLOSURE WITH TRIANGULAR KEY WITH RETURN

1 /GRANEL DESMON-
TADO

04069
LLAVE TRIANGULAR
TRIANGULAR KEY 

1 /GRANEL UNICO

04077 04021 04084

04022
SISTEMA DE REDUCCIÓN SONORA(SET 3 UDS)
NOISE REDUCTION SYSTEM (3 PCS)

1 /GRANEL N/A

ÚNICO N/A

04023
PEGATINAS DE VISIBILIDAD (COSTE UNITARIO)
VISIBILITY STICKERS (PRICE PER UNIT)

1 /GRANEL N/A

ÚNICO N/A04188
VINILO CON DESCRIPCIÓN DE RESÍDUO PARA 
CONTENEDORES 2 RUEDAS  35 X 5 CM
VINYL STICKER WITH RESIDUE NAME FOR 2 WHEELED BINS  
35 X 5 CM

1 /GRANEL N/A

VIDRIO/ENVASES/
PAPEL/ORGÁNICA N/A

04028

04032
RUEDA CAUCHO 200 MM.
200MM  RUBBER WHEEL

1 /GRANEL N/A

ÚNICO N/A

REF DESCRIP

04034
EJE 460 MM PARA 
CONTENEDORES 120 L.
AXEL 460MM FOR 120L BINS

1 /GRANEL

04035
EJE 550 MM PARA 
CONTENEDORES 240/360 L.
AXEL 550MM FOR 240L/360L BINS

1 /GRANEL

04159
PIN PLÁSTICO PARA BISAGRA 60/80/120/240L
PLASTIC PIN FOR HINGE 60/80/120/240L

1 /GRANEL N/A

ÚNICO N/A

REF DESCRIP

04050
CUERPO CONTENEDOR 120 L.
120L WASTE BIN BODY

1 /GRANEL

04052
CUERPO CONTENEDOR 240 L.
240L WASTE BIN BODY

1 /GRANEL

04054
CUERPO CONTENEDOR 360 L.
360L WASTE BIN BODY

1 /GRANEL

REF DESCRIP

04053
TAPA CONTENEDOR 240 L. 
SIN “PINS”
240L WASTE BIN LID WITHOUT PINS

1 /GRANEL

04051
TAPA CONTENEDOR 120 L. 
SIN “PINS”
120L WASTE BIN LID WITHOUT PINS

1 /GRANEL

04055
TAPA CONTENEDOR 360 L. 
SIN “PINS”
360L WASTE BIN LID WITHOUT PINS

1 /GRANEL

04069

04091
PIN PLÁSTICO PARA BISAGRA 360L
PLASTIC PIN FOR HINGE 360L

1 /GRANEL N/A

ÚNICO N/A
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Contenedores de 4 ruedas
4 wheels containers 

REF DESCRIP

04012
CONTENEDOR 600L.**
600L WASTE  BIN WITH WHEELS**

1 /GRANEL UNICO •

04112
CONTENEDOR 600 L. CON DOBLE TAPA *
600L WASTE  BIN LID IN LID WITH WHEELS*

GRANEL UNICO •••••

04013
CONTENEDOR 800 L.
800L WASTE BIN WITH WEELS

1 /CAJA UNICO •••••

04113
CONTENEDOR 800 L. CON DOBLE TAPA*
800L WASTE  BIN LID IN LID WITH WHEELS*

GRANEL UNICO ••••••

04154
CONTENEDOR 1.100 L. TAPA PLANA
1.100L FLAT LID WASTE BIN  WITH WHEELS

1 /CAJA UNICO •••••

04000
CONTENEDOR 1.100L. TAPA PLANA CON DOBLE TAPA*
1.100L FLAT LID IN LID  WASTE BIN  WITH WHEELS*

1 /CAJA UNICO •••••

04014
CONTENEDOR 1.100 L. TAPA PLANA CLASSIC
1.100L  FLAT LID WASTE BIN WITH WHEELS CLASSIC

1 /CAJA UNICO •••••

04015
CONTENEDOR 1.100 L. TAPA CURVA CON DOBLE TAPA**
1.100L  ROUND LID IN LID WASTE BIN WITH WHEELS

1 /CAJA UNICO •••

04012

04000 04154 04015

04013

04014

0411304112

Características generales y técnicas de los contenedores de 4 ruedas
Main Tecnical details of 4 wheels containers

 » Fabricados en PE-HD usando el método de inyección compacta.

 » Producidos sólo con material virgen.

 » Vaciado posible mediante un sistema de peine elevador estándar.

 » Resistentes a los rayos UV, frío, calor y químicos.

 » Tapas compatibles con contenedores de otras marcas.

 » Ruedas rápidas y suaves con bordes de goma sólida o 200 mm.

 » Partes metálicas galvanizadas.

 » Tapa de fácil apertura (contenedor 1.100 L tapa basculante)  

puede fijarse en tres posiciones.

 » Los contenedores de 1.000 L con tapa basculante, van equipados con sistema de 
seguridad para niños como estándar de acuerdo con la norma EN 840 576 C.

 » Termo impresión, estampado e impresión por pantalla disponibles.

 » Diseñados para llevar receptores de datos.

 » Los contenedores cumplen con las Directivas relevantes de protección acústica 

y van con marcados con el nivel acústico (marca C.E.)

 » Our large refuse containers are manufactured from high density 

polyethylene (PE-HD) using compact injection moulding. 

 » Manufactured from new basic material  
 » To be emptied by tipping over a toothed rim 

 » Resistant to UV, cold, heat and chemicals, Compatible lids with other 

waste bins brands.

 » Smooth-running casters with solid rubber tyres 

 » Solid steel wheel axle, galvanised.

 » Easy-to-open flat lid is equipped with three well-placed opening 
handles. 

 » 1.100 L bin with swing lid have a security ssystem for children 

(EN840576C)

 » Embossing, hot stamping and screen printing possible.

 » The containers comply with the noise protection ordinance according 
to the EU Directive and bear the guaranteed acoustic power (CE) mark. 

600 L 800 L 1100 L 1.100 L T.C

Volumen nominal (L) | Nominal Capacity (L) 660 770 1.100 1.100

Carga nominal (Kg) | Nominal Load (kg) 270 310 450 450

Peso Neto (Kg) | Net weight (Kg) 45 47 58 68

A1 Profundidad total, tapa abierta (mm) | Total depth, open lid (mm) 784 784 1.118 1.210

A2 Cuerpo profundidad total con bisagras (mm) | Body total depth with hinges. 770 770 1.082

B Cuerpo profundidad total (mm) | Body total Depth (mm) 1.070

C Altura total (mm) | Total Height (mm) 1.215 1.355 1.295 1.465

D Cuerpo, Altura (mm) | Body, Height (mm) 1.130 1.275 1.215 1.215

F Ancho total entre ruedas (mm) | Total width between wheels. (mm) 481 481 750 750

G Rueda Ø (mm) | Wheel Ø (mm) 200 200 200 200

H Distancia al suelo (mm) | Ground clearance (mm) 191 191 197 197

M1 Anchura con cañones laterales (mm) | Width with trunnions (mm) 1.370 1.370 1.370 1.370

M2 Tapa, ancho (mm) | Lid Width (mm) 1.128 1.128 1.167 1.273

M3 Cuerpo, Ancho (mm) | Body Width (mm) 1.206

M4 Anchura con cañones en tapa (mm) | Width with lid trunnions (mm) 1.370

L Espacio libre hasta asa transporte | Free space to the handles 350 350 350 350

P Distancia entre ejes (mm) | Distance between centres (mm) 880 880 850 850

R Profundidad, parte inferior (mm) | Lower part Depth (mm) 604 608 880 850

S Anchura, parte inferior (mm) | Lowe part width (mm) 1.062 1.057 1.090 1.090

*BAJO PEDIDO/ *ON REQUEST   **CONSULTAR COLORES DISPONIBLES/ **CHECK AVAILABLE COLORS
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Accesorios contenedores 4 ruedas
4 wheels containers accessories

REF DESCRIP

04030
PEDAL CINCADO PARA CONTENEDOR 800 L DESMONTADO
GALVANISED PEDAL FOR 800 L WASTE BIN  

1 /GRANEL ÚNICO

04191
PEDAL CINCADO PARA CONTENEDOR 600 L DESMONTADO
GALVANISED PEDAL FOR 600 L WASTE BIN  

1 /GRANEL ÚNICO

04045
PEDAL DE APERTURA CONTENEDOR DE 1100 L DESMONTADO
GALVANISED PEDAL FOR 1100 L WASTE BIN  

1 /GRANEL ÚNICO

04045C
PEDAL DE APERTURA CONTENEDOR 1.100 L. TAPA CURVA DESMONTADO
GALVANIZED STEEL HOLDER FOR 120/240L WASTE BINS

1 /GRANEL ÚNICO

REF DESCRIP

04044
PANTALLA SERIGRAFÍA
PRINTING SCREEN

1 /GRANEL ÚNICO

04016
SERIGRAFÍA (COSTE UNITARIO)
PRINTING (PRICE PER UNIT)

1 /GRANEL ÚNICO

04025 04194 04127

REF DESCRIP

04025
ABERTURA PARA PAPEL(SOLO REF.04014)
OPENING FOR PAPER (ONLY REF. 04014)

1 /GRANEL ÚNICO

04194
BUZÓN DE PLÁSTICO (57,5 x 37 x 9,5 CM) (SOLO REF.04014)
PLASTIC MAILBOX (57,5 x 37 x 9,5 CM) (ONLY REF.04014)

1 /GRANEL ÚNICO

04019
2 ABERTURAS REDONDAS EN TAPA 240 MM (SOLO REF.04014)
2 ABERTURAS REDONDAS EN TAPA 240 MM (SOLO REF.04014)

1 /GRANEL ÚNICO

04127
OBTURADOR 240 MM CAUCHO
240 MM SHUTTER RUBBER

1 /GRANEL ÚNICO

REF DESCRIP

04232
CIERRE MECÁNICO AGA CON LLAVE UNIVERSAL PARA 800 L(NO INCLUYE LLAVE)
AGA MECHANICAL SEAL WITH UNIVERSAL KEY FOR 800 L (KEY NOT INCLUDED)

1 /GRANEL DESMON-
TADO

04233
CIERRE MECÁNICO AGA CON LLAVE UNIVERSAL PARA 1100 L(NO INCLUYE LLAVE)
AGA MECHANICAL SEAL WITH UNIVERSAL KEY FOR 1100 L (KEY NOT INCLUDED)

1 /GRANEL DESMON-
TADO

04028
CIERRE GRAVITACIONAL CON LLAVE TRIANGULAR CON RETORNO
GRAVITATIONAL CLOSURE WITH TRIANGULAR KEY WITH RETURN

1 /GRANEL DESMON-
TADO

04123
CIERRE GRAVITACIONAL ACERO INOXIDABLE DOBLE GANCHO
DOUBLE HOOK STAINLESS STEEL GRAVITY LOCK

1 /GRANEL DESMON-
TADO

04069
LLAVE TRIANGULAR
TRIANGULAR KEY

1 /GRANEL UNICO

04084
LLAVE UNIVERSAL AGA PARA CIERRE MECÁNICO
AGA UNIVERSAL KEY FOR MECHANICAL LOCK

1 /GRANEL UNICO

04232 04028
04123 04069

04019

04233
04084
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04043
SISTEMA DE REDUCCIÓN SONORA 4 RUEDAS
NOISE REDUCTION SYSTEM

1 /GRANEL N/A

ÚNICO N/A

04023
PEGATINAS DE VISIBILIDAD (COSTE UNITARIO)
VISIBILITY STICKERS (PRICE PER UNIT)

1 /GRANEL N/A

ÚNICO N/A

04164
SISTEMA  DE TRACCIÓN PARA CONTENEDORES 4 
RUEDAS DESMONTADO
TRAIN SYSTYEM  FOR 4 WHEELED BINS UNMOUNTED

1 /GRANEL N/A

ÚNICO N/A

04068
SOPORTE METÁLICO GALVANIZADO
PARA CARRETILLA ELEVADORA
FORK LIFTER  GALVANIZED ADAPTOR FOR 4 WHEELED BINS

1 /GRANEL N/A

ÚNICO N/A

04188
VINILO CON DESCRIPCIÓN DE RESÍDUO PARA 
CONTENEDORES 4 RUEDAS  40 X 10 CM
VVINYL STICKER WITH RESIDUE NAME FOR 4 WHEELED BINS  
40 X 10 CM

1 /GRANEL N/A

VIDRIO/PAPEL/
ORGÁNICA/ N/A

REF DESCRIP

04056
CUERPO CONTENEDOR 660 L 
600L BIN BODY

1 /GRANEL ÚNICO •

04058
CUERPO CONTENEDOR 800 L
800L BIN BODY

1 /GRANEL ÚNICO •••••

04059
CUERPO CONTENEDOR 1.100 L TAPA PLANA 
1.100L FLAT LID BIN BODY

1 /GRANEL ÚNICO •••••

04151
CUERPO CONTENEDOR 1.100 L TAPA PLANA (MODELO 2015)
1.100L FLAT LID BIN BODY

1 /GRANEL ÚNICO •

04061
CUERPO CONTENEDOR 1.100  L TAPA CURVA 
1.100L ROUND LID  BIN BODY

1 /GRANEL ÚNICO •

04106
BLOQUEO DIRECCIONAL PARA CONTENEDORES DE 
4 RUEDAS 
DIRECTIONAL LOCKING FOR 4-WHEEL CONTAINERS

1 /GRANEL N/A

ÚNICO N/A

04061

REF DESCRIP

04214

TAG RFID UHF AUTOROSCADO 
HIGGS3 860/960Mhz 96 bit
TAG RFID UHF AUTOROSCADO HIGGS3 

860/960Mhz 96 bit

1 /GRANEL
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REF DESCRIP

04040
RUEDA CAUCHO 160 MM
160MM  RUBBER WHEEL

1 /GRANEL ÚNICO

04041
RUEDA CAUCHO 160 MM CON FRENO
160MM  RUBBER WHEEL WITH BREAK

1 /GRANEL ÚNICO

04038
RUEDA CAUCHO 200 MM
200MM  RUBBER WHEEL

1 /GRANEL ÚNICO

04039
RUEDA CAUCHO 200 MM CON FRENO
200MM  RUBBER WHEEL WITH BREAK

1 /GRANEL ÚNICO

REF DESCRIP

04057
TAPA CONTENEDOR 660 / 800 L. SIN “PINS”
600/800L BIN LID  WITHOUT PINS

1 /GRANEL ÚNICO •••••

04060
TAPA CONTENEDOR 1.100 L. PLANA SIN “PINS” NI BISAGRAS
1.100L FLAT BIN LID WITHOUT PINS OR  HINGES

1 /GRANEL ÚNICO •••••

04152
TAPA CONTENEDOR 1.100 L. PLANA SIN “PINS” NI BISAGRAS
(MODELO 2015)
1.100L FLAT BIN LID WITHOUT PINS OR  HINGES

1 /GRANEL ÚNICO •••••

04062
TAPA CONTENEDOR 1.100 L. CURVA COMPLETA
1.100L  ROUND BIN LID  (COMPLETE)

1 /GRANEL ÚNICO •

04057 04060 0406204152

REF DESCRIP

04090
PIN PLÁSTICO PARA BISAGRA 660 L./800 L. 
PLASTIC PIN FOR 660L./800L LID (1 PC.)

1 /GRANEL ÚNICO •

04088
BISAGRA CONTENEDOR 1.100 L. TAPA PLANA
PLASTIC HINGE FOR 1.100L FLAT LID (1 PC.)

1 /GRANEL ÚNICO •

04089
PIN PLÁSTICO PARA BISAGRA 1.100L. (REF.04014)
PLASTIC PIN FOR 1.100L LID (REF.04014.)

1 /GRANEL ÚNICO •

04090 04088 04089

REF DESCRIP

04037
CAÑÓN LATERAL CONTENEDOR 660/800 L.
SIDE TRUNNION FOR 660L/800L

1 /GRANEL ÚNICO •

04036
CAÑÓN LATERAL CONTENEDOR 1.100 L.
SIDE TRUNNION FOR 1.100L

1 /GRANEL ÚNICO •

04153 CAÑÓN LATERAL CONTENEDOR 1.100 L. ( MODELO 2015 )
SIDE TRUNNION FOR 1.100L ( 2015 VERSION ) 

1 /GRANEL ÚNICO •

04036 0415304037
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Contenedores gran volúmen
High volume containers

REF DESCRIP

04200
CAMPANA 2,5M3 POLIETILENO REDONDA MONTADA  FONDO CÓNICO
ROUND IGLOO 2,5M3 ROUND AND CONIC BASE

1 /GRANEL ÚNICO •

04210
CAMPANA 2,5M3 POLIETILENO REDONDA MONTADA  4 ASAS EN FONDO
ROUND IGLOO 2,5M3 ROUND  BASE

1 /GRANEL ÚNICO •

04220
CAMPANA 3,2M3 POLIETILENO CUADRADA MONTADA 4 ASAS EN FONDO
SQUARE  IGLOO 3,2M3 SQUARE BASE

1 /GRANEL ÚNICO •••

0421004200

04220

REF DESCRIP

04185
COMPOSTADOR EASY GREEN 400 L.
EASY GREEN COMPOSTER 400 L

1 /BOLSA ÚNICO •

04186
COMPOSTADOR EASY GREEN 650 L.
EASY GREEN COMPOSTER 650 L

1 /BOLSA ÚNICO •

04165
AIREADOR METÁLICO PARA COMPOSTADOR
METAL COMPOSTING BIN LID

1 /BOLSA ÚNICO

04185 04186

04165
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REF DESCRIP

04349
CUBO 7 LITROS AIREADO 
VENTED BUCKET 7 L

1 /BOLSA ÚNICO •

04341
CUBO 7 L. 
BUCKET 7 L WITH PLASTIC HANDLE

1 /BOLSA ÚNICO •

04340
CUBO 10 L. AIREADO
VENTED BUCKET 10 L

1 /BOLSA ÚNICO •

04348
CUBO 10 L. 
BUCKET 10 L

1 /BOLSA ÚNICO •

04342
CUBO 20 L. 
BUCKET 10 L

1 /BOLSA ÚNICO •

04346
CUBO 25 L. 
BUCKET 25 L

1 /BOLSA ÚNICO
• • •
• •

04349 04340

04342-04346

REF DESCRIP

04344
CUBO 30 L. 
BUCKET 30 L

1 /BOLSA ÚNICO
• • • 
• •

04351
CUBO 35 L. 
BUCKET 35 L

1 /BOLSA ÚNICO
• • • 
• •

04320
CUBO 40 L. 
BUCKET 40 L

1 /BOLSA ÚNICO
• • • 
• •

04073
SERIGRAFÍA PARA CUBOS 7L - 40 L.
PRINTING FOR 7L - 40 L. BUCKETS

1 /BOLSA ÚNICO TRANSF. 
TÉRMICA

04344

04178

04341

04348

04351

04320
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WINDOW CLEANING

LIMPIEZA 
DE CRISTALES



La limpieza de cristales resultará más eficaz y con un acabado 
profesional gracias a la gama de regletas de goma de Ettore.

Window cleaning will be easier and efficient with a professional 
finish thanks to Ettore´s window cleaning tools.

LIMPIEZA SIN 
ESFUERZO

Ettore, sistema de limpieza de cristales
La solución integral para la limpieza de 
cristales.

Ettore window cleaning system
The global solution for the window 
cleaning.

Amplia gama de regletas
Características que lo diferencia del resto:

Big range of channels
Differences with the others:

Alto rendimiento para los profesionales más exigentes.
Maya ofrece a través de Ettore, el mejor sistema de limpieza de 
cristales del mercado.

Maya offers the Ettore window cleaning system. The best system for 
window cleaning in the market. 

The secret of the system is a razor sharp square edge, supple, 
smooth, consistent which leaves glass perfectly clean and streak free.

 » Patented suspension system and adjustable spring tension for 
consistent, even pressure

 » High performance 
 » Replaceable, streak free rubber blade
 » Large glass surfaces quickly cleaned with fewer passes
 » Ergonomic design

El secreto del sistema es un borde cuadrado muy afilado,flexible, 
suave y consistente que deja el vidrio perfectamente limpio y sin 
restos.

 » Sistema de suspensión patentado y tensión de resorte 
regulable para presión consistente 

 » Alto rendimiento
 » Hoja de goma reemplazable que no deja rayas
 » Las grandes superficies de vidrio se limpian rápidamente con 

menor número de pasadas.
 » Diseño ergonómico.

EFFORTLESS CLEANING
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REF DESCRIP

30500
JABÓN PARA LIMPIEZA CRISTALES ESPECÍFICO
ETTORE GLASS SOAP

CAJA/6 N/A UNICO N/A

15060E
LIMPIACRISTALES REVERSIBLE + PALO EXTENSIBLE 
REVERSIBLE WINDOW CLEANER WITH  HANDLE

CAJA/12 30 CM. UNICO N/A

86666
CUBO 15 L. RECTANGULAR
RECTANGULAR 15L. BUCKET

CAJA/1 N/A UNICO N/A

49016
AGARRADOR DE OBJETOS  41 CM
GRIP ´N GRAB ERGONOMIC HANDLE 41 CM.

6 /CAJA 41 CM UNICO N/A

49036
AGARRADOR DE OBJETOS 81 CM
GRIP ´N GRAB ERGONOMIC HANDLE 81 CM.

6 /CAJA 81 CM UNICO N/A

30500

15060E

86666

Limpieza profesional
Professional cleaning

Gama Pro+
Pro+ Line

REF DESCRIP

2021
EMPUÑADURA PRO + ENGANCHE RÁPIDO
PRO + QUICK RELEASE HANDLE

6 /CAJA UNICO N/A

1360
MANETA PRO + ENGANCHE RÁPIDO GIRATORIA
PRO+ SWIVEL HANDLE

12 /CAJA UNICO N/A

1233
VARILLA CON GOMA INOX SIN CLIPS LATERALES 35 CM
MASTER STANILESS STEEL CLIPLESS CHANNEL 35 CM

12 /CAJA 35 CM UNICO N/A

1241
VARILLA CON GOMA INOX SIN CLIPS LATERALES 45 CM
MASTER STANILESS STEEL CLIPLESS CHANNEL 45 CM

12 /CAJA 45 CM UNICO N/A

2021 1360

49016 49036

Sistema latón con clips laterales
Brass system with side clips

REF DESCRIP

1339
EMPUÑADURA LATÓN CON GOMA + ENGANCHE RÁPIDO
BRASS HANDLE WITH RUBBER  & QUICK LOCK

12 /CAJA N/A UNICO N/A

1253
CLIPS LATERALES PARA VARILLAS LATÓN
SIDE CLIPS FOR BRASS CHANNELS

12 /CAJA N/A UNICO N/A

1135
VARILLA CON GOMA LATÓN + CLIPS LATERALES 35 CM
MASTER BRASS CHANNEL WITH CLIPS 30 CM

12 /CAJA 35 CM UNICO N/A

1144
VARILLA CON GOMA LATÓN + CLIPS LATERALES 45 CM
MASTER BRASS CHANNEL WITH CLIPS 30 CM

12 /CAJA 45 CM UNICO N/A

1339 1253
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Recambio gomas Ettore
Ettore replacement rubber

REF DESCRIP

1417
GOMA MASTER ETTORE 35 CM
ETTORE MASTER RUBBER 35 CM

12 /CAJA 35 CM UNICO N/A

1427
GOMA MASTER ETTORE 45 CM
ETTORE MASTER RUBBER 45 CM

12 /CAJA 45 CM UNICO N/A

1418
GOMA MASTER PACK 144 UDS. 35 CM
MASTER RUBBER PACK 144 PCS. 35 CM

144 /CAJA 35 CM UNICO N/A

1428
GOMA MASTER PACK 144 UDS. 45 CM
MASTER RUBBER PACK 144 PCS. 45 CM

144 /CAJA 45 CM UNICO N/A

Backflip

REF DESCRIP

71141
BACKFLIP REVERSIBLE 35 CM INOX - Nuevo Click lock
BACKFLIP STAINLESS STEEL 35 CM.

6 /CAJA 35 CM UNICO N/A

71181
BACKFLIP REVERSIBLE 45 CM INOX
BACKFLIP STAINLESS STEEL 45 CM.

6 /CAJA 45 CM UNICO N/A

REF DESCRIP

1044
RASCADOR PRO + 15 CM COMPLETO
ETTORE PRO + SCRAPER 15 CM

6 /CAJA UNICO

1043
PACK 25 CUCHILLAS ACERO AL CARBONO  PARA RASCADOR PRO + CON DISPENSADOR
CARBON BLADE DISPENSER  PACK 25 PCS

6 /CAJA UNICO

1045
PACK 10 CUCHILLAS ACERO INOX PARA RASCADOR PRO + 15 CM CON DISPENSADOR
BLADE DISPENSER STAINLES STEEL  PACK 10 PCS

6 /CAJA UNICO

Rascadores
Scrapers

1044 1043 1045

71181 71141

Barras “T”
“T” bars

REF DESCRIP

4314
SOPORTE “T” CON BARRA ALUMINIO PRO + 35 CM
PRO+ ALUMINUM “T” BAR 35 CM

6 /CAJA 35 CM FIJO/FIXED N/A

4318
SOPORTE “T” CON BARRA ALUMINIO PRO + 45 CM
PRO+ ALUMINUM “T” BAR 45 CM

6 /CAJA 45 CM FIJO/FIXED N/A

1614
SOPORTE “T” CON BARRA ALUMINIO PRO + 35 CM GIRATORIO
PRO+ ALUMINUM “T” BAR 35 CM

6 /CAJA 35 CM
GIRATO-

RIO/
SWIVEL

N/A

1618
SOPORTE “T” CON BARRA ALUMINIO PRO + 45 CM GIRATORIO
PRO+ ALUMINUM “T” BAR 45 CM

6 /CAJA 45 CM
GIRATO-

RIO/
SWIVEL

N/A

4314 1614
4318 1618
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REF DESCRIP

46312
RASCADOR “CHAMPION” 13 CM COMPLETO
ETTORE CHAMPION SCRAPER 13 CM

6 /CAJA UNICO

46322
PACK 10 CUCHILLAS PARA RASCADOR CHAMPION
PACK 10 REPLACEMENT BLADES CHAMPION SCRAPER 13 CM

6 /CAJA UNICO

CSG22
RASCADOR DE VIDRIOS METALICO EN BLISTER + 5 CUCHILLAS
METAL GLASS SCRAPER IN BLISTER + 5 BLADES

1 /CAJA UNICO

RB-009
PACK 100 CUCHILLAS RECAMBIO PARA RASCADOR VIDRIOS
PACK OF 100 REPLACEMENT BLADES FOR GLASS SCRAPER 

1 /CAJA UNICO

4515
PACK 100 CUCHILLAS PARA RASCADOR SEGURIDAD BOLSILLO
BLADE DISPENSER FOR POCKET SCRAPER PACK 100 PCS.

100 /CAJA UNICO

57110
RASCADOR DE SUELOS 10 CM ANCHO
SUPER FLOOR SCRAPER 10 CM WIDTH

6 /CAJA UNICO

2007
RASCADOR DE SUELOS 10 CM ANCHO CON MANGO DE 135 CM
SUPER FLOOR SCRAPER WITH HANDLE 135 CM 10 CM WIDTH

6 /CAJA UNICO

20291
PACK 10 CUCHILLAS PARA RASCADOR DE SUELO 10 CM. ANCHO
PACK 10 CM REPLACEMENT BLADES FLOOR SCRAPER 10 CM

6 /CAJA UNICO

46312

57110 2007 20291

46322 CSG22

4515

Vellones
Gloves

REF DESCRIP

51014
VELLON LAVAVIDRIOS AMARILLO 35 CM
YELLOW GLOBE 35 CM.

6 /CAJA 35 CM UNICO N/A

51018
VELLON LAVAVIDRIOS AMARILLO 45 CM
YELLOW GLOBE 45 CM.

6 /CAJA 45 CM UNICO N/A

58014
VELLON LAVAVIDRIOS ABRASIVO 35 CM
ABRASIVE GLOBE 35 CM.

6 /CAJA 35 CM UNICO N/A

58018
VELLON LAVAVIDRIOS ABRASIVO 45 CM
ABRASIVE GLOBE 45 CM.

6 /CAJA 45 CM UNICO N/A

58014
51014

58018
51018

RB-009
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REF DESCRIP

42003
PALO EXTENSIBLE 2 SECCIONES  60 CM.  INTERLOCK
EXTENSIBLE POLE 2 SECTIONS 60CM  INTERLOCK

6 /CAJA UNICO N/A

42104
PALO EXTENSIBLE 2 SECCIONES 1,2 M. (2 X 60 CM)  REACH
EXTENSIBLE POLE 2 SECTIONS 1,2 M (2 X 60 CM) REACH

6 /CAJA UNICO N/A

42108
PALO EXTENSIBLE 2 SECCIONES 2,4 M. (2 X 120 CM) REACH
EXTENSIBLE POLE 2 SECTIONS 2,4 M (2 X 120 CM) REACH

6 /CAJA UNICO N/A

1680
PALO EXTENSIBLE 3 SECCIONES 2,7 M. (3 X 90 CM) REACH
EXTENSIBLE POLE 3 SECTIONS 2,7M (2 X 90 CM) REACH

6 /CAJA UNICO N/A

1684
PALO EXTENSIBLE 3 SECCIONES 3,6 M. (3 X 120 CM) REACH
EXTENSIBLE POLE 3 SECTIONS 3,6 M (3 X 120 CM) REACH

6 /CAJA UNICO N/A

1688
PALO EXTENSIBLE 3 SECCIONES 4,5 M. (3 X 150 CM) REACH
EXTENSIBLE POLE 3 SECTIONS 4,5 M (3 X 150 CM) REACH

6 /CAJA UNICO N/A

44218
PALO EXTENSIBLE 4 SECCIONES 5,4 M. (4 X 135 CM) REACH
EXTENSIBLE POLE 4 SECTIONS 5,4 M (4 X 135 CM) REACH

6 /CAJA UNICO N/A

44224
PALO EXTENSIBLE 4 SECCIONES  7,2 M (4 X 180 CM)  REACH
EXTENSIBLE POLE 4 SECTIONS 7,2 M (4 X 180 CM) REACH

6 /CAJA UNICO N/A

Palos extensibles R-E-A-C-H
Extensible poles R-E-A-C-H

1680 1684 1688

42003

42104 42108

4422444218

REF DESCRIP

1700
ENGANCHE RÁPIDO PARA PALO EXTENSIBLE GAMA PRO +
POLE TIP WITH QUICK LOCK  (PRO + LINE)

6 /CAJA UNICO N/A

65004
PALO FIJO 1,2 M. ALUMINIO CON ENGANCHE RÁPIDO
FIXED ALUMINUM HANDLE 1,2 M. QUICK RELEASE

6 /CAJA UNICO N/A

43009
PALO EXTENSIBLE 3 SECCIONES 2,4 M. 3 SECCIONES
EXTENSIBLE ALUMINUM HANDLE 2,4M. 3 SECTIONS

6 /CAJA UNICO N/A

43012
PALO EXTENSIBLE 3 SECCIONES 3,6 M.  3 SECCIONES
EXTENSIBLE ALUMINUM HANDLE 3,6M. 3  SECTIONS

6 /CAJA UNICO N/A

1700

4301265004 43009

Plumeros
Dusters

REF DESCRIP

48626
PLUMERO DE PLUMAS
FEATHER

6 /CAJA UNICO N/A

48121
PLUMERO ESTÁTICO
STATIC DUSTER

6 /CAJA UNICO N/A

48626 48121
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Notas Notas
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